GRUNDFOS INSTRUCTIUNI

SOLOLIFT2 WC-1, WC-3, CWC-3

Instructiuni de siguranta si alte informatii importante
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Installation and operating instructions
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Romana (RO) Instructiuni de siguranta

Traducerea documentatiei originale din limba
engleza

Aceste instructiuni de siguranta fac o prezentare
generala succinta a masurilor de siguranta care
trebuie luate n legatura cu orice lucrare pe acest
produs. Respectati aceste instructiuni de siguranta
n timpul manipularii, instalarii, exploatarii, intretinerii,
service-ului si repararii acestui produs. Aceste
instructiuni de siguranta constituie un document
suplimentar si toate instructiunile de siguranta

vor aparea din nou in sectiunile relevante ale
instructiunilor de instalare si exploatare. P&strati
aceste instructiuni de siguranta la locul de instalare
pentru consultare ulterioara.

Informatii generale

Acest aparat nu va fi utilizat de catre copii.
Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul.

Curatarea si intretinerea nu vor fi efectuate
de catre copii.

Aparatele pot fi folosite de catre persoane
cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse, precum si de céatre persoane cu
lipsa de experienta si cunostinte. Pentru
aceasta este nevoie ca acestia sa fie
supravegheati sau instruiti cu privire la
utilizarea aparatului in siguranta si sa
inteleaga pericolele implicate.

Cititi acest document si versiunea online a
instructiunilor de instalare si utilizare
fnainte de a instala produsul. Instalarea si
utilizarea trebuie sa respecte
reglementarile locale si codurile de buna
practica acceptate.

Utilizare preconizata

' Produsul este adecvat doar pentru uz
casnic.
[ ]

Aplicatii conform EN 12050-3.

Nu este destinat pentru uz public,
comercial sau industrial intens, ci doar
pentru un numar limitat de utilizatori.
Instalare cu conectare directa la o toaleta
si in aceeasi camera cu instalatiile
sanitare.

O a doua toaleta trebuie sa fie disponibila
deasupra nivelului de reflux.

Produsul trebuie fixat la podea pentru a
preveni ridicarea si rotirea.

Lichide pompate

Produsul nu trebuie sa pompeze substante
chimice dure sau solventi. Consultati
ghidul rapid.

%2,

Transport

AVERTIZARE

Pericol de strivire

Deces sau accidentare grava

- Stivuiti maximum doi paleti impreuna
pentru transport.

>

Instalare

Instalarea trebuie efectuata de persoane
special instruite si in conformitate cu
reglementarile locale.

Nu trageti sau ridicati produsul de cablul
de alimentare.

e

Conexiunea electrica

PERICOL

Electrocutare

Deces sau accidentare grava

- Legarea la pamant (PE) a prizei
trebuie sa fie conectata la legarea la
pamant a produsului. Fisa trebuie sa
aiba acelasi sistem de conectare la
fmpamantarea de protectie ca priza.

PERICOL
Electrocutare
Deces sau accidentare grava

- Instalatia trebuie prevazuta cu un
dispozitiv de curent rezidual (RCD) cu
un curent de declansare mai mic de 30
mA.

PERICOL

Electrocutare

Deces sau accidentare grava

- Produsul trebuie conectat la un
intrerupator principal extern cu o
distanta dintre contacte de minim 3
mm (0,12 inch) la de toti polii.
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PERICOL

Electrocutare

Deces sau accidentare grava

- Cablurile de alimentare fara fisa
trebuie conectate la un dispozitiv de
intrerupere a alimentarii cu curent
electric incorporat in instalatia
electrica, conform reglementarilor
locale privind cablajul.

- Cand cablul de alimentare este
deteriorat, acesta trebuie inlocuit de
catre producator, partenerul de service
al producatorului sau o persoana
calificata similara.

Conexiunea electrica trebuie efectuata de
catre un electrician autorizat.

AVERTIZARE
Electrocutare
Deces sau accidentare grava

- nainte de a incepe orice lucrare la
produs, asigurati-va ca alimentarea de
la retea a fost deconectata si ca nu
poate fi reconectata accidental.

intretinerea si lucrarile de service trebuie
efectuate de persoane special instruite, in
conformitate cu reglementarile locale.

in cazul in care cablul de alimentare este
deteriorat, acesta trebuie inlocuit de catre
producator, partenerul de service al
producatorului sau o persoana cu
calificare similara.

Produsul trebuie curatat bine, inainte de a
fi returnat pentru service. In caz contrar,
garantia va fi anulata.

eee P> e b

Instructiuni de service

ATENTIE

Suprafata fierbinte

Accidentare usoarad sau moderata

- Purtati manusi de protectie sau
asteptati pana cand suprafata pompei
s-a racit.

P>

Indepértarea unui corp striin in rezervor

ATENTIE

Element ascutit
Accidentare usoara sau moderata

- Atentie la marginile ascutite de pe
tocator. Purtati manusi de protectie.

Identificarea defectiunilor produsului

PERICOL
Electrocutare
Deces sau accidentare grava

- Tnainte de a incepe orice lucrare la
produs, asigurati-va ca alimentarea de
la retea a fost deconectata si ca nu
poate fi reconectata accidental.

Date tehnice

Presiunea sistemului nu trebuie sa
depaseasca 6 m, pentru a garanta un
drenaj suficient al echipamentelor sanitare
conectate.

Romaéana (RO)
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EU declaration of conformity

GB: EU declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility
that the products SOLOLIFT2 WC-1, WC-3, CWC-3,
to which the declaration below relates, are in
conformity with the Council Directives listed below
on the approximation of the laws of the EU member
states.

BG: [leknapauus 3a cboTBeTCcTBME Ha EC

Hwue, Grundfos, neknapvpame ¢ nbnHata cu
OTroBOpPHOCT, Ye npoayktute SOLOLIFT2 WC-1,
WC-3, CWC-3, 3a KOUTO ce OTHacsa HacTodwara
[JOeknapauusi, OTroBapsaT Ha CrnegHUTe AUPEKTUBM Ha
CbBeTa 3a ye[lHaKBsIBaHe Ha NpaBHWUTe pa3nopenbu
Ha AbpxKaBuTe-4neHkn Ha EC.

CZ: EU prohlaseni o shodé

My spole¢nost Grundfos prohlasujeme na svou
plnou odpovédnost, Ze vyrobky SOLOLIFT2 WC-1,
WC-3, CWC-3, YYY, na které se toto prohlaseni
vztahuje, jsou v souladu s niZe uvedenymi
ustanovenimi smérnice Rady pro sblizeni pravnich
predpist ¢lenskych statl Evropské unie.

DE: EU-Konformitétserklarung

Wir, Grundfos, erklaren in alleiniger Verantwortung,
dass das Produkt SOLOLIFT2 WC-1, WC-3,
CWC-3, auf das sich diese Erklarung bezieht,

mit den folgenden Richtlinien des Rates zur
Angleichung der Rechtsvorschriften der EG-/EU-
Mitgliedsstaaten Ubereinstimmt.

DK: EU-overensstemmelseserklaering

Vi, Grundfos, erklaerer under ansvar at produkterne
SOLOLIFT2 WC-1, WC-3, CWC-3 som erkleeringen
nedenfor omhandler, er i overensstemmelse med
Radets direktiver der er naevnt nedenfor, om
indbyrdes tilnaermelse til EU-medlemsstaternes
lovgivning.

EE: ELi vastavusdeklaratsioon

Meie, Grundfos, kinnitame ja kanname ainuisikulist
vastutust selle eest, et tooted SOLOLIFT2

WC-1, WC-3, CWC-3, mille kohta allolev
deklaratsioon kaib, on kooskdlas Néukogu
Direktiividega, mis on nimetatud allpool vastavalt
vastuvoetud digusaktidele Ghtlustamise kohta
EU/ELI likmesriikides.

ES: Declaracion de conformidad UE

Grundfos declara, bajo su exclusiva
responsabilidad, que los productos a los que
concierne la presente declaracién, marcados con

la denominacién SOLOLIFT2 WC-1, WC-3, CWC-3,
son conformes con las Directivas del Consejo que
figuran a continuacién, basadas en la aproximacion
de las legislaciones correspondientes de los
Estados miembros de la UE.

FlI: EY-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Grundfos vakuuttaa omalla vastuullaan, etta
tuotteet SOLOLIFT2 WC-1, WC-3, CWC-3, joita
tdma vakuutus koskee, ovat EU:n jasenvaltioiden
lainsdadannon lahentdmiseen téhtdavien Euroopan
neuvoston direktiivien vaatimusten mukaisia
seuraavasti.

FR : Déclaration de conformité UE

Nous, Grundfos, déclarons sous notre entiére
responsabilité que les produits SOLOLIFT2 WC-1,
WC-3, CWC-3 auxquels la déclaration ci-dessous
fait référence, sont conformes aux directives du
Conseil répertoriées ci-dessous, concernant le
rapprochement des |égislations des Etats membres
de I'UE.

GR: AnAwon cuppépewong EE

Epeig, n Grundfos, dnAwvoupe pe atrokAEIOTIKA JIKr
pag uBuvn 6T Ta poidvia SOLOLIFT2 WC-1,
WC-3, CWC-3, oTa oT10ia ava@EépeTal n TTapoKAaTw
ORAwWGN, CUPHOPPWVOVTAI PE TIG TTAPAKATW Odnyieg
TOU ZUpBouAiou TTEPi TTPOCEYYIONG TWV VOUOBETIWV
TWV KpaTwv peAwv g EE.

HR: EU Izjava o uskladenosti

Mi, Grundfos, izjavljujemo s punom odgovornos$éu
da su proizvodi SOLOLIFT2 WC-1, WC-3, CWC-3
na koja se izjava odnosi u nastavku, u skladu s
direktivama Vije¢a dolje navedene o uskladivanju
zakona drzava ¢lanica EZ-a/EU-a.

HU: EU megdfeleléségi nyilatkozat

Mi, a Grundfos vallalat, teljes felel6sséggel
kijelentjuk, hogy a(z) SOLOLIFT2 WC-1, WC-3,
CWC-3 termékek, amelyre az alabbi nyilatkozat
vonatkozik, megfelelnek az Eurépai Unid
tagallamainak jogi iranyelveit 6sszehangol6 tanacs
alabbi el6irasainak.

IT: Dichiarazione di conformita UE

Grundfos dichiara sotto la sua esclusiva
responsabilita che i prodotti SOLOLIFT2 WC-1,
WC-3, CWC-3, ai quali si riferisce questa
dichiarazione, sono conformi alle seguenti direttive
del Consiglio riguardanti il riavvicinamento delle
legislazioni degli Stati membri UE.

LT: ES atitikties deklaracija

Mes, ,Grundfos®, su visa atsakomybe pareiskiame,
kad produktai SOLOLIFT2 WC-1, WC-3, CWC-3,
kuriems skirta $i deklaracija, atitinka toliau
nurodytas Tarybos Direktyvas dél ES $aliy nariy
jstatymy suderinimo.




LV: ES atbilstibas deklaracija

Uznémums Grundfos ar pilnu atbildibu pazino, ka
produkti SOLOLIFT2 WC-1, WC-3, CWC-3, uz
kuriem attiecas talak redzama deklaracija, atbilst
talak noraditajam Padomes direktivam par ES
dalibvalstu normativo aktu tuvinasanu.

NL: EC Conformiteitsverklaring

Wij, Grundfos, verklaren geheel onder eigen
verantwoordelijkheid dat de producten SOLOLIFT2
WC-1, WC-3, CWC-3, waarop de onderstaande
verklaring betrekking heeft, in overeenstemming
zijn met de onderstaande Richtlijnen van de Raad
inzake de onderlinge aanpassing van de wetgeving
van de EU-lidstaten.

PL: Deklaracja zgodnosci WE

Firma Grundfos o$wiadcza z petng
odpowiedzialno$cig, ze jej produkty SOLOLIFT2
WC-1, WC-3, CWC-3, ktérych dotyczy niniejsza
deklaracja, sg zgodne z nastgpujacymi dyrektywami
Rady w sprawie zblizenia przepiséw prawnych
panstw cztonkowskich UE.

PT: Declaragao de conformidade UE

A Grundfos declara sob sua Unica responsabilidade
que os produtos SOLOLIFT2 WC-1, WC-3, CWC-3,
aos quais diz respeito a declaragdo abaixo, estdo
em conformidade com as Diretivas do Conselho
sobre a aproximacéao das legislagcdes dos Estados
Membros da UE.

RO: Declaratie de conformitate UE

Subscrisa, Grundfos, declara pe propria raspundere
cé produsele SOLOLIFT2 WC-1, WC-3, CWC-3,

la care se refera declaratia de mai jos, sunt in
conformitate cu Directivele Consiliului enumerate
mai jos privind aproprierea legislatiilor statelor
membre UE.

SR: EU deklaracija o uskladenosti

Mi, Grundfos, izjavljujemo na nasu iskljucivu
odgovornost da su proizvodi SOLOLIFT2 WC-1,
WC-3, CWC-3, na koje se dole navedena
deklaracija odnosi, u skladu sa dole navedenim
Direktivama Saveta o uskladivanju zakona zemalja
¢lanica EU.

SE: EU-forsdakran om 6verensstimmelse

Vi, Grundfos, férsakrar under ansvar att produkterna
SOLOLIFT2 WC-1, WC-3, CWC-3, som omfattas

av nedanstaende forsakran, ar i dverensstammelse
med de radsdirektiv om inbdrdes narmande till EU-
medlemsstaternas lagstiftning som listas nedan.

Sl: Izjava o skladnosti EU

V Grundfosu s polno odgovornostjo izjavljamo,
da so izdelki SOLOLIFT2 WC-1, WC-3, CWC-3,
na katere se spodnja izjava nanasa, v skladu

s spodnjimi direktivami Sveta o priblizevanju
zakonodaje za izenacevanje pravnih predpisov
drzav ¢lanic EU.

SK: EU vyhlasenie o zhode

My, spolo¢nost’ Grundfos, vyhlasujeme na svoju
plnu zodpovednost, Ze produkty SOLOLIFT2 WC-1,
WC-3, CWC-3, na ktoré sa vyhlasenie uvedené
nizSie vztahuje, su v sulade s ustanoveniami nizSie
uvedenych smernic Rady pre zbliZzenie pravnych
predpisov ¢lenskych statov EU.

TR: AB uygunluk beyani

Grundfos olarak, asagidaki bildirim konusu olan
SOLOLIFT2 WC-1, WC-3, CWC-3 Urinlerinin, AB
Uye Ulkelerinin direktiflerinin yakinlastiriimasiyla ilgili
asagidaki Konsey Direktifleriyle uyumlu oldugunu
ve bununla ilgili olarak tim sorumlulugun bize ait
oldugunu beyan ederiz.

UA: leknapauin BignosigHocTi EU

Mwu, komnanis Grundfos, nig Hawy ogHOOCIGHY
BiANOBIAANbHICTb 3asBMNSEMO, O BUPOOU
SOLOLIFT2 WC-1, WC-3, CWC-3, go

SKMX BiAHOCUTLCS HDKYEHaBeaeHa Aeknapalis,
BignosigaoTb AupekTBam Paagu, nepeniyeHnm
HIDKYeE, LLIOJO TOTOXHOCTI 3aKOHIB KpaiH-uneHiB €C.

CN: BB/ & MHFH

B4l BEE, ERNNENEETER. ~H
SOLOLIFT2 WC-1, WC-3, CWC-3, BIZRFERAFTIEZ
i, HARBEREKREREET RN TES

259,

MK: UsjaBa 3a coo6pa3HocT Ha EY

Hwe, Grundfos, nsjaByBame nop uenocHa
oaroBopHocCT Aeka npoussognte SOLOLIFT2
WC-1, WC-3, CWC-3, Ha Kou ce ogHecyBa
[onyHaBeAeHaTta usjaBa, ce BO COrMacHOCT CO
oBve AMpekTVBU Ha COBETOT 3a NpUGNMKyBake Ha
3aKOHWTEe Ha 3eMjuTe-4neHkn Ha EY.

NO: Samsvarserklaring for EU

Vi, Grundfos, erkleerer under vart eneansvar at
produktene SOLOLIFT2 WC-1, WC-3, CWC-3, som
denne erkleeringen gjelder, er i samsvar med

Det europeiske rads direktiver om tilnserming av
forordninger i EU-landene.

(EU) (rsos¥) ) diias ) 8 :AR

claiall o 42 )8 Uiy juse ouinfiay ¢pe 58305 (O

DAY e =ity A SOLOLIFT2 WC-1, WC-3, CWC-3
Sl Gl olial 5 K3l alaall cilgan gl dgilag ¢ 55 olial
(EU) (s0s¥) sV elie] Jsall il 8

EU declaration of conformity
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Low Voltage Directive (2014/35/EU).
Standard used:

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017
+A1:2019+A14:2019+A2:2019+A15:2021

EN IEC 60335-2-41:2021+A11:2021

EMC Directive (2014/30/EU)

Standard used:

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 55014-2:1997 +A1:2001 +A2:2008

EN 55014-1:2006 +A1:2009 +A2:2011

RoHS Directives (2011/65/EU and 2015/863/EU)
Standard used:

EN IEC 63000:2018

This EU declaration of conformity is only valid when
accompanying Grundfos instructions.

Bjerringbro, 20/12/2022

Wy

Steen Teffner-Clausen
Head of PD DBS
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark
www.grundfos.com

Person authorised to compile technical file and
empowered to sign the EU declaration of conformity.



UK declaration of conformity

UK declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility
that the products to which the declaration below
relates, are in conformity with UK regulations,
standards and specifications to which conformity is
declared, as listed below:

Valid for Grundfos products:

SOLOLIFT2 WC-1, WC-3, CWC-3

« Electrical Equipment (Safety) Regulations 2016
Standards used:

EN 60335-1:2012+A11:2014 +A13:2017
+A1:2019 +A14:2019 +A2:2019 +A15:2021

EN IEC 60335-2-41:2021 +A11:2021
« Electromagnetic Compatibility Regulations 2016
Standards used:
EN 61000-3-2:2014
EN 61000-3-3:2013
EN 55014-2:1997 +A1:2001 +A2:2008
EN 55014-1:2006 +A1:2009 +A2:2011

* The Restriction of the Use of Certain Hazardous
Substances in Electrical and Electronic Equipment
Regulations 2019

Standards used:

EN IEC 63000:2018
This UK declaration of conformity is only valid when
accompanying Grundfos instructions.

UK Importer: Grundfos Pumps Itd. Grovebury Road,
Leighton Buzzard, LU7 4TL.

Bjerringbro, 20/12/2022

Wy

Steen Teffner-Clausen
Head of PD DBS
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark
www.grundfos.com

Manufacturer and person empowered to sign the UK
declaration of conformity.

[10000443991]

UK declaration of conformity
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Ukrainian declaration of conformity

\4

GB: Ukrainian declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility that the products to which the declaration below relates, are
in conformity with Ukrainian resolutions, standards and specifications to which conformity is declared, as listed
below:

Valid for Grundfos products:

SOLOLIFT2 WC-1, WC-3, CWC-3

Resolution No. 1067, 2015 - Technical Regulation of Low Voltage Electrical Equipment

Resolution No. 533, 2018 - Amendments to some provisions

Standards used: ACTY EN 60335-1:2017, ACTY EN 60335-2-41:2015

Resolution No. 1077, 2015 - Technical Regulations on Electromagnetic Compatibility

Resolution No. 533, 2018 - Amendments to some provisions

Standards used: ACTY EN 61000-3-2:2015, ACTY EN 61000-3-3:2012, ACTY EN 55014-2:2015, ACTY EN
55014-1:2014

Resolution No. 139, 2017 - Technical Regulations on Use of Certain Hazardous Substances in Electrical
and Electronic Equipment

Standards used: ICTY EN IEC 63000:2020

Importer address:

LLC Grundfos Ukraine, Business Center Europe

103, Stolychne Shose, UA-03026 Kyiv, Ukraine

Phone: (+380) 44 237 0400

Email: ukraine@grundfos.com
This Ukrainian declaration of conformity is only valid when accompanying Grundfos instructions.

10
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UA: YkpaiHcbka aeknapauis BignosigHOCTI

Mwu, Grundfos, 3asBnNsieMo Npo CBOIO BUKIIOYHY BiANOBIAAnNbHICTb 3a Te, WO NpoAyKLis, A0 AKOI BiAHOCUTLCA

us geknapadis, Bignosigae BMMoram ykpaiHCbKUM NocTaHoBaM, CTaHA4apTam Ta TEXHIYHMM yMOBaM, LLOAO SKUX
3asBreHa BiAnoBiQHICTb, K 3a3HAYEHO HIKYe:

HiicHo ans npoaykTiB Grundfos:

SOLOLIFT2 WC-1, WC-3, CWC-3

NocTtaHoBa Ne 1067 Big 2015 p., TexHiYHWUIA pernamMeHT HU3bKOBONLTHOIO eNeKTPUYHOro o6rnagHaHHA
MocTtaHoBa Ne 533 Big 2018 p., [po BHeCeHHA 3MiH A0 AeAKNUX NONOXeHb

B3acTocoBaHi ctangaptv: CTY EN 60335-1:2017, OCTY EN 60335-2-41:2015

MocTtaHoBa Ne 1077 Big 2015 p., TexHiYHWUIA pernamMeHT 3 eneKTPOMarHiTHOI CyMiCHOCTi o6nagHaHHs
MocTtaHoBa Ne 533 Big 2018 p., lMpo BHeceHHA 3MiH A0 AeAKNUX NONOXeHb

B3acTocoBaHi ctangaptv: CTY EN 61000-3-2:2015, ACTY EN 61000-3-3:2012, ICTY EN 55014-2:2015, ACTY
EN 55014-1:2014

MocTtaHoBa Ne 139 Big 2017 p., TeXHi4YHUI pernameHT o6MexXeHHs] BUKOPUCTaHHSA AesikuX HeGe3nevyHux
PEYOBUH B €NeKTPUYHOMY Ta eNleKTPOHHOMY o6nagHaHHiI

3acTocoBaHi ctangaptv: CTY EN IEC 63000:2020
Appeca imnopTtepa:

TOB "T'pyHadoc Ykpaina", bisHec LieHTp "€Bpona”
CronunyHe woce, 103, m. Kni, 03026, Ykpaina
TenedoH: (+380) 44 237 0400

En. nowrTa: ukraine@grundfos.com
Lis ykpaiHcbka Aeknapauis BignoBigHOCTI AiicHa nuLe 3a HasiBHOCTI iHCTpyKUin Grundfos.

Bjerringbro, 20/12/2022

Wy

Steen Toffner-Clausen
Head of PD DBS

Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark
www.grundfos.com

GB: Manufacturer and person empowered to sign the Ukrainian declaration of conformity

UA: BnpobHuk Ta ocoba, ynoBHoBaxeHa nianucati yKpaiHCbKy AeknapaLiio BianosigHOCTI
[10000436375]

1

Ukrainian declaration of conformity
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EU declaration of performance

GB: Declaration of performance

EU declaration of performance in accordance
with Annex Il of Regulation (EU) No 305/2011
(Construction Product Regulation)

BG: [leknapauus 3a uanbriHeHue

Heknapauus Ha EC 3a ekcnnoaTtauvoHHu
XapaKTepucTUKN B CbOTBETCTBME C NPUIOXKEHne
Il kbm PernameHT (EC) Ne 305/2011 (PernameHT

1.

oo

© ®

Unique identification code of the product type:
«  EN12050-3

. Type, batch or serial number or any other element

allowing identification of the construction product as

required pursuant to Article 11(4):

+  SOLOLIFT2 WC-1, WC-3 and CWC-3 lifting
stations marked with EN 12050-3 on the nameplate.

Intended use or uses of the construction product, in

accordance with the applicable harmonised technical

specification, as foreseen by the manufacturer:

« Lifting stations for pumping of wastewater containing
faecal matter for limited applications according to EN
12050-3.

Name, registered trade name or registered trade mark

and contact address of the manufacturer as required

pursuant to Article 11(5):

*  Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro
Denmark.

NOT RELEVANT.

System or systems of assessment and verification of

constancy of performance of the construction product as

set out in Annex V:

+ System 3.

In case of the declaration of performance concerning a

construction product covered by a harmonised standard:

+ TUV Rheinland LGA Products GmbH, identification
number: 0197.

Performed test according to EN 12050-3 under
system 3.
(description of the third-party tasks as set out in
Annex V)

+  Certificate number: TUV-Certificate No R 60138113.
Type-tested and monitored.

NOT RELEVANT.

Declared performance:

The products covered by this declaration of performance

are in compliance with the essential characteristics

and the performance requirements as described in the

following:

« Standard used: EN 12050-3:2015

The performance of the product identified in points 1 and

2 is in conformity with the declared performance in point

9.

3a
1.

o

©®

CTpOUTENnHUTE NPOAYKTH)
YHUKaneH MAEHTUDUKALMOHEH KOA Ha TUna NpopyKT:
«  EN12050-3

. TunoB, NapTUAEH NN CEPUEH HOMEP Ha BCEKM pyr

eneMeHT, No3BosIABaLL UAEHTUMUKALWS Ha CTPOUTENHUS

NpoAYKT, U3nckBaHa cbrnacHo Ynex 11(4):

* [Mosauratenyu ctaHumm SOLOLIFT2 WC-1, WC-3 n
CWC-3, o3HaueHu ¢ EN 12050-3 Ha Tabenata ¢
[aHHW.

. Ynotpe6a unu ynotpebu no npegHasHaveHne Ha

CTPOUTENHUS NPOAYKT, B CbOTBETCTBUE C NpUoxumara
XapMOHM3NpaHa TeXHUYEeCka cneuudukaums, Kakto e
NPeaBMAEHO OT NPOU3BOANTENS:
» lNosauratenHu ctaHuMW 3a U3NOMMNBaHe Ha

oTnagH1 BoaAW, ChabpXalum dekanHn BelecTsa, 3a

orpaHu4eHo npunoxenue, cbrnacHo EN 12050-3.
Mme, 3anaseHo TbproBCcKo MMe Unu 3anaseHa Tbproscka
Mapka 1 afipec 3a KOHTaKT Ha NPOU3BOAUTENS, KaKTO ce
n3nckea cbrnacHo Yne 11(5):
*  Grundfos Holding A/S

Poul Due Jensens Vej 7

8850 Bjerringbro

Oanus.
HE CE OTHACH 3A CNYYAA.

. Cucrema unu cuctemu 3a OueHKa 1 npoBepka Ha

YCTOMYMBOCTTA Ha U3MbIHEHWNETO Ha CTPOUTENHUS
NpOAYKT, KaKTo € U3noxeHo B AHekc V:
+  Cwucrema 3.
B cnyuaii Ha Aeknapaums 3a U3NbhHeHne, oTHacaLa
Ce 3a CTpouTeneH NpoayKT, KOWTo nonaja B obcera Ha
XapMOHU3VpaH CTaHaapT:
+  TOV Rheinland LGA Products GmbH,
naeHTudukaumoHeH Homep: 0197.
WManbnHeH TecT B coteeTcTBMe ¢ EN 12050-3
cbrmacHo cuctema 3.
(onucaHue Ha 3agadmn Ha TPeTV NnLa, KakTo e
n3roxeHo B AHekc V) R
* Howmep Ha ceptudmkar: TUV ceptudgumkar Ne R
60138113.
TecTBaH 3a TMN 1 HabnogaBaH.
HE CE OTHACA 3A CIYYAA.

. ﬂeKJ’IapV]paHO nanbriHeHune:

MpoaykTuTe, NpeaMeT Ha Tasn Aeknapauus 3a
M3MbITHEHWE, Ca B CbOTBETCTBME C OCHOBHUTE
XapaKTepUCTUKN U N3UCKBAHUS 3@ U3MbITHEHWE, ONUCaHN
no-gony:

*  WasnonseaH ctangapt: EN 12050-3:2015
M3nbnHeHneTo Ha NpoAyKTa, MOCoYeH B ToUkn 11 2, e B
CbOTBETCTBUE C JeKNapupaHOTO U3MbIHEHNe B Todka 9.
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CZ: Prohlaseni o vlastnostech

Prohlaseni o vlastnostech EU v souladu s
Dodatkem Il predpisu (EU) €. 305/2011 (Pfedpis
pro stavebni vyrobky)

1. Jedinecny identifikacni kdéd typu vyrobku:

+  EN 12050-3

2. Typ, davka nebo vyrobni ¢islo nebo jakykoliv prvek
umozriujici identifikaci stavebniho vyrobku podle
pozadavku Clanku 11(4):

+  Cerpaci stanice SOLOLIFT2 WC-1, WC-3 a CWC-3 s
oznacenim EN 12050-3 na typovém §titku.

3. Zamyslena pouziti stavebniho vyrobku v souladu
s prislusnou harmonizovanou technickou specifikaci
vyrobce:

« PrecCerpavaci stanice odpadnich vod s fekaliemi pro
omezené pouziti podle normy EN 12050-3.

4. Nazey, registrovany obchodni nazev nebo registrovana
ochranna znamka a kontaktni adresa vyrobce podle
pozadavku Clanku 11(5):

* Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro
Dansko.

5. NESOUVISI.

6. Systém nebo systémy posuzovani a ovérovani stalosti
vlastnosti stavebniho vyrobku podle ustanoveni Dodatku
V:

* Systém 3.
7. V piipadé prohlaseni o vlastnostech stavebniho vyrobku
zahrnutého v harmonizované normé:
«  TUV Rheinland LGA Products GmbH, identifikadni
¢islo: 0197.
Proveden test podle EN 12050-3 v systému 3.
(popis ukoll treti strany podle ustanoveni Dodatku V)
+  Cislo certifikatu: Certifikat TOV €. R 60138113,
Typ testovan a monitorovan.

. NESOUVISI.

Prohlasované vlastnosti:

Vyrobky uvedené v tomto Prohlaseni o vlastnostech jsou

v souladu se zakladnimi charakteristikami a poZzadavky

na vlastnosti, jak je popsano nize:

+ Pouzitad norma: EN 12050-3:2015

10 Vlastnosti vyrobku uvedeného v bodech 1 a 2 jsou v
souladu s prohlaSovanymi vlastnostmi v bodé 9.

© ®

DE: Leistungserklarung

EU-Leistungserklarung gemaR Anhang Il
der Verordnung (EU) Nr. 305/2011
(Bauprodukteverordnung)

1.

o g

©

Einmalige Kennnummer des Produkttyps:
+  EN 12050-3

. Typ, Charge, Seriennummer oder jedes andere Element,

das eine Identifizierung des Bauprodukts erlaubt, wie in

Artikel 11 (4) vorgeschrieben:

* Hebeanlagen SOLOLIFT2 WC-1, WC-3 und
CWC-3, auf dem Typenschild mit EN 12050-3
gekennzeichnet.

. Verwendungszweck oder Verwendungszwecke des

Bauprodukts, gemaf den geltenden harmonisierten
technischen Spezifikationen, wie vom Hersteller
vorgesehen:
* Hebeanlagen fiir die Férderung von fakalienhaltigem
Abwasser zur begrenzten Verwendung gemaf
EN 12050-3.

. Name, eingetragener Markenname oder eingetragenes

Warenzeichen und Kontaktanschrift des Herstellers, wie
in Artikel 11 (5) vorgeschrieben:

»  Grundfos GmbH
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro
Denmark

. NICHT RELEVANT. .
. System oder Systeme zur Bewertung und Uberpriifung

der Leistungsbestandigkeit des Bauprodukts geman
Anhang V:

+ System 3.

. Bei der Leistungserklarung bezuglich eines von einer

harmonisierten Norm erfassten Bauprodukts:

«  TUV Rheinland LGA Products GmbH, Kennnummer:
0197.
Vorgenommene Priifung gemal EN 12050-3 unter
Anwendung von System 3.

(Beschreibung der Aufgaben unabhangiger Dritter
gemaf Anhang V)
+  Zertifikatnummer: TUV-Zertifikatnr. R 60138113.

Typgepriift und Gberwacht.

. NICHT RELEVANT.
. Erklarte Leistung:

Die von dieser Leistungserklarung erfassten Produkte
entsprechen den grundlegenden Charakteristika und
Leistungsanforderungen, wie im Folgenden beschrieben:
* Angewandte Norm: EN 12050-3:2015

Die Leistung des in Punkt 1 und 2 genannten Produkts
entspricht der in Punkt 9 erklarten Leistung.
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DK: Ydeevnedeklaration

EU-ydeevnedeklaration i henhold til bilag
Il af forordning (EU) nr. 305/2011
(Byggevareforordningen)

1.

Varetypens unikke identifikationskode:
+  EN12050-3

. Type-, parti- eller serienummer eller en anden form

for angivelse ved hjeelp af hvilken byggevaren kan

identificeres som kraevet i henhold til artikel 11, stk. 4:

* SOLOLIFT2 WC1-, WC3- og CWC-3-beholderanlzeg
der er maerket med EN 12050-3 pa typeskiltet.

. Byggevarens tilsigtede anvendelse eller anvendelser i

overensstemmelse med den geeldende harmoniserede
tekniske specifikation som pateenkt af fabrikanten:
« Beholderanlaeg til pumpning af spildevand med
feekalier til begraensede anvendelsesformal i henhold
til EN 12050-3.
Fabrikantens navn, registrerede firmabetegnelse eller
registrerede varemzerke og kontaktadresse som kraevet
i henhold til artikel 11, stk. 5:
* Grundfos DK A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro
Danmark.
IKKE RELEVANT.

. Systemet eller systemerne til vurdering og kontrol af, at

byggevarens ydeevne er konstant i henhold til bilag V:

+ System 3.

Hvis ydeevnedeklarationen vedrgrer en byggevare, der

er omfattet af en harmoniseret standard:

« TUV Rheinland LGA Products GmbH,
identifikationsnummer: 0197.

Udfert test i henhold til EN 12050-3 efter system 3.

(beskrivelse af tredjepartsopgaverne i henhold til bilag

V)
«  Certifikatnummer: TUV-certifikat nr. R 60138113.

Typetestet og overvaget.
IKKE RELEVANT.

. Deklareret ydeevne:

De produkter, der er omfattet af denne
ydeevnedeklaration, er i overensstemmelse med de
vaesentlige egenskaber og ydelseskrav, som er beskrevet
i det felgende:

* Anvendt standard: EN 12050-3:2015

Ydeevnen for den byggevare, der er anfert i punkt 1 og
2, er i overensstemmelse med den deklarerede ydeevne i
punkt 9.

EE: Toimivusdeklaratsioon

EL-i toimivusdeklaratsioon on kooskdlas
madruse (EL) 305/2011 lisaga Il (ehitustoodete
maarus)

1.

o o

©

o

Tootetlilibi kordumatu tunnuskood:
+  EN 12050-3

. TUubi-, partii- voi seerianumber v&i muu element, mis

vdimaldab ehitustoote identifitseerimist artikli 11 16ike 4

kohaselt:

+ SOLOLIFT2 WC-1, WC-3 ja CWC-3 pumplad on
andmeplaadil margistusega EN 12050-3.

. Tootja poolt ette ndhtud ehitustoote kavandatud

kasutusotstarve voi -otstarbed kooskélas kohaldatava

Ghtlustatud tehnilise kirjeldusega:

+ Fekaale sisaldava reovee piiratud rakendusega
pumplad EN 12050-3 kohaselt.

. Artikli 11 16ikes 5 ndutud tootja nimi,

registreeritud kaubanimi vai registreeritud kaubamark ja
kontaktaadress:

* Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro
Taani.

. POLE ASJAKOHANE.
.V lisas satestatud ehitustoote toimivuse pusivuse

hindamise ja kontrollimise stisteem voi slisteemid:
» Sisteem 3.

. Unhtlustatud standardiga hélmatud ehitustoote

toimivusdeklaratsiooni korral:

+  TUV Rheinland LGA Products GmbH,
identifitseerimisnumber: 0197.

Katsetatud EN 12050-3 kohaselt siisteemi 3 alusel.

(lisas V esitatud kolmandate isikute llesannete
kirjeldus)

+  Sertifikaadi number: TUV-Sertifikaadi Nr R 60138113.
Tulbikatsetatud ja jalgitud.

. POLE ASJAKOHANE.
. Deklareeritud toimivus:

Toode, mille kohta antud toimivusdeklaratsioon kehtib,
vastab pdhiomadustele ja toimivusnduetele nagu
jargnevalt kirjutatud.

» Kasutatud standardid: EN 12050-3:2015

Punktides 1 ja 2 kindlaksmaaratud toote toimivus on
kooskdlas punktis 9 osutatud deklareeritud toimivusega.
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ES: Declaracion de prestaciones

Declaracion UE de prestaciones conforme al
Anexo lll del Reglamento (UE) n.° 305/2011
(Reglamento de productos de construccion)

1. Céddigo de identificacién Unico del tipo de producto:

« EN12050-3

2. Tipo, lote o nimero de serie, o cualquier otro elemento
que facilite la identificacion del producto de construccion
de acuerdo con los requisitos establecidos en el Articulo
11(4):

« Estaciones elevadoras SOLOLIFT2 WC-1, WC-3 y
CWC-3 en cuya placa de caracteristicas figure la
norma EN 12050-3.

3. Uso o usos previstos del producto de construccion,
conforme a la especificacion técnica armonizada
correspondiente, segln lo previsto por el fabricante:

« Estaciones elevadoras para el bombeo de aguas
residuales que contengan materia fecal para
aplicaciones de caracter limitado, conforme a la
norma EN 12050-3.

4. Nombre, nombre comercial registrado o marca comercial
registrada y domicilio de contacto del fabricante de
acuerdo con los requisitos establecidos en el Articulo
11(5):

« Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro

(Dinamarca)

5. NO CORRESPONDE.

6. Sistema o sistemas de evaluacién y verificacién de
la continuidad de las prestaciones del producto de
construccion, de acuerdo con lo establecido en el Anexo
V:

+ Sistema 3.

7. Sila declaracion de prestaciones concierne a un
producto de construccién cubierto por una norma
armonizada:

«  TUV Rheinland LGA Products GmbH, nimero de
identificacion: 0197.
Ensayo ejecutado segun la norma EN 12050-3,
sistema 3.
(Descripcion de las tareas de las que deben
responsabilizarse otras partes de acuerdo con lo
establecido en el Anexo V). R

*  Numero de certificado: Certificado TUV n.° R
60138113.
Tipo sometido a ensayo y monitorizado.

8. NO CORRESPONDE.

9. Prestaciones declaradas:

Los productos que cubre esta declaracién de
prestaciones satisfacen las caracteristicas fundamentales
y requisitos en materia de prestaciones descritos en:

« Norma aplicada: EN 12050-3:2015.

10 Las prestaciones del producto indicado en los puntos 1y
2 cumplen lo declarado en el punto 9.

Fl: Suoritustasoilmoitus

EU-suoritustasoilmoitus laadittu asetuksen
305/2011/EU liitteen Il mukaisesti
(Rakennustuoteasetus)

1. Tuotetyypin yksilollinen tunniste:

+  EN 12050-3

2. Tyyppi-, era- tai sarjanumero tai muu merkinta, jonka
ansiosta rakennustuotteet voidaan tunnistaa, kuten 11
artiklan 4 kohdassa edellytetaan:

+  SOLOLIFT2 WC1-, WC3- ja CWC-3 -pumppaamot,
joiden arvokilvessa on merkintd EN 12050-3.

3. Valmistajan ennakoimat, sovellettavan yhdenmukaistetun
teknisen eritelman mukaiset rakennustuotteen aiotut
kayttotarkoitukset:

* Pumppaamot ulosteperaistd materiaalia sisaltavien
jatevesien pumppaukseen standardin EN 12050-3
mukaisissa kayttokohteissa.

4. Valmistajan nimi, rekisterdity kauppanimi tai tavaramerkki

seka osoite, josta valmistajaan saa yhteyden, kuten 11

artiklan 5 kohdassa edellytetaan:

+ Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro
Tanska.

El TARVITA.

Rakennustuotteen suoritustason pysyvyyden arviointi- ja

varmennusjarjestelma(t) liitteen V mukaisesti:

» Jarjestelma 3

7. Kun kyse on yhdenmukaistetun standardin piiriin

kuuluvan rakennustuotteen suoritustasoilmoituksesta:

+ TUV Rheinland LGA Products GmbH,
tunnistenumero: 0197
Testaus on suoritettu standardin EN 12050-3 ja
jarjestelman 3 mukaisesti.

(Liitteessa V esitettyja kolmannen osapuolen

tehtévien kuvauksia noudattaen)

+ Sertifikaatin numero: TUV-sertifikaatti nro R
60138113.

Tyyppitestattu ja valvottu

El TARVITA.

limoitetut suoritustasot:

Tahan suoritustasoilmoitukseen kuuluvien tuotteiden

perusominaisuudet ja suoritustasovaatimukset:

» Sovellettu standardi: EN 12050-3:2015

Kohdissa 1 ja 2 yksildidyn tuotteen suoritustasot ovat

kohdassa 9 ilmoitettujen suoritustasojen mukaiset.

oo

©x

=
o
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FR: Déclaration des performances

Déclaration de performance de I'UE
conformément a I'annexe lll du réglement
(UE) n° 305/2011 (Réglement Produits de

Co
1.

o g

©

nstruction)
Code d'identification unique du type de produit :
+ EN12050-3

. Numéro de type, de lot ou de série ou tout autre élément

permettant l'identification du produit de construction

comme l'exige I'Article 11(4) :

« Stations de relevage SOLOLIFT2 WC-1, WC-3
et CWC-3 marquées EN 12050-3 sur la plaque
signalétique.

Usage(s) prévu(s) du produit de construction

conformément a la spécification technique harmonisée

applicable comme indiqué par le fabricant :

« Stations de relevage pour le pompage d'eaux usées
contenant des matieres fécales pour des applications
limitées conformes a la norme EN 12050-3.

. Nom, nom commercial déposé ou marque déposée et

adresse de contact du fabricant, conformément a l'article
11(5) :
* Grundfos Holding A/S

Poul Due Jensens Vej 7

8850 Bjerringbro

Danemark.

. NON APPLICABLE.
. Systéme ou systémes d'attestation et de vérification de la

constance des performances du produit de construction

comme stipulé dans I'Annexe V :

« Systeme 3.

En cas de déclaration des performances d'un produit de

construction couvert par une norme harmonisée :

« TOV Rheinland LGA Products GmbH, numéro
d'identification : 0197.
Test effectué conformément a EN 12050-3 selon le
systéme 3.
(description des taches de tierce partie comme stipulé
dans I'Annexe V)

+ Numeéro de certificat : Certificat TUV n° R 60138113.

Contrélé et homologué.

. NON APPLICABLE.
. Performances déclarées :

Les produits couverts par cette déclaration de
performance sont conformes aux caractéristiques
essentielles et aux exigences de performances décrites
par la suite :

+ Norme utilisée : EN 12050-3:2015

La performance du produit identifié aux points 1 et 2 est
conforme & la performance déclarée au point 9.

GR: AjAwon amrédoong

AARAwon amoédoong EE ouppwva pe 1o
Napdprnua lll Tou KavoviouoU (EE) Ap. 305/2011
(Kavoviopdg yia Mpoiévra Tou Topéa Aopikwv
Kataokeuwv)

1.

o o

©

Movadikdg kwdIKSG TaUTOTTOINONG Tou TUTTOU TOU
TTPOIOVTOG:
+  EN 12050-3

. ApiBu6g TUTTOU, TTaPTIdAG 1} TIPS i OTTOI0dATIOTE GAAO

OTOIXEIO TTOU ETTITPETIEI TNV TAUTOTIOINGN TOU TTPOIOVTOG

TOU TOPEX QOMIKWY KATOOKEUWVY OTTWG OTTITEITAI SUVAEL

Tou ApBpou 11(4):

*  Movadeg aviywong SOLOLIFT2 WC-1, WC-3 kai
CWC-3 pe orjpavon EN 12050-3 oTnv mivakida.

. Mpoteivopevn xprion A XPoE€Ig Tou TTPOIGVTOG Tou

TOPED DOMIKWV KATAOKEUWY, CUPQWVA HE TV I0XUoUCa

EVOPHOVIOPEVN TEXVIKN TTPOSIaypa@r], OTTWG TTPOBAETTETAI

aTTé TOV KATAOKEUQOTH:

*  Movddeg aviywaong yia GvTAnon akaBapTwy uddTwv
TIOU TTEPIEXOUV TTEPITTWHATA VIO TIEPIOPIOUEVES
£QappoyEG oUpewva pe To EN 12050-3.

. Ovopa, euTTopIKr ETWVUHICG | OAPa KaTaTeBéy Kal

S1€0BUVON ETTIKOIVWVIAG TOU KATAOKEUAOTH OTIWG
amaiteital duvdauel Tou ApBpou 11(5):

* Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro
Aavia.

. MH ZXETIKO.
. Z00Tnpa 1) cUCTAPATA agloAdynong kal eTaAriBeuong Tng

OTaBEPOTNTAG TNG ATTOSOCNG TOU TTPOIOVTOG TOU TOEX
OOMIKWY KATAOKEUWYV 6TTwG kaBopileTal oTo Mapdptnua
V:

*  X0oTtnua 3.

. Ze mepimTwon dAAwong amdédoong TTou apopd TTPoidY

TOU TOPEX DOMIKWVY KATAOKEUWV TO OTTOI0 KAAUTITETAI ATTO

EVOPHOVIOPEVO TTPOTUTIO:

+  TUV Rheinland LGA Products GmbH, apiBuég
TautoTroinong: 0197.
Alevepynonke dokipr oupgwva pe 1o EN 12050-3
Bdoel Tou ouoTrApaTog 3.
(TTEPIYPOPT) TWV KABNKOVTWY TOU TPITOU PEPOUG OTTWG
kaBopifovtal oTo Mapdptnua V)

+  ApiBuo6g moTotonTikoU: MigtotroinTiké TUV Ap. R
60138113.
‘Exel uTroBAnGei o€ Sokiur TUTTOU Kai
TrapakoAouBeiTal.

. MH ZXETIKO.
. AnAwBeica amddoon:

Ta TpoidvTta TTou KAAUTITOVTaI aTTd TNV TTapouoa
SAwaon amdédo0nG CUPHOPPWIVOVTAI JE TA OUCIWSN
XAPAKTNPIOTIKA Kal TIG ATTAITACEIG aTTOd00NG OTIWG
TEplypd@eTal oTa akéAouba:

« [Mpdtutio Trou xpnaoipotroidnke: EN 12050-3:2015
H ammédoon Tou TTPoI6VTOG TTOU TAUTOTIOINBNKE OTa
onueia 1 Kal 2 CUMPOPPUVETAI JE TNV ATTGS00N TTOU
dnAwBnke oTo onueio 9.
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HR: Izjava o izvedbi

Izjava EU o izjavi u skladu s aneksom lll

uredbe (EU) br. 305/2011 (Uredba za gradevinske

proizvode)

1. Jedinstveni identifikacijski kod vrste proizvoda:

+  EN 12050-3

2. Vrsta, broj serije, serijski broj ili bilo koji drugi element
koji omogucuije identificiranje gradevinskog proizvoda u
skladu sa ¢lankom 11(4):

* SOLOLIFT2 WC-1, WC-3 i CWC-3 podizne postaje
oznacene s EN 12050-3 na natpisnoj plogici.

3. Namjena ili uporabe gradevinskog proizvoda u skladu
s primjenjivim harmoniziranim tehnickim specifikacijama,
kao $to je predvidio proizvodac:

« Podizne postaje za ispumpavanje otpadnih voda s
fekalijama za ograni¢ene primjene u skladu s EN
12050-3.

4. Naziv, registrirani trgovacki naziv ili registrirani zastitni
znak i adresa za kontaktiranje proizvodaca u skladu sa
¢lankom 11(5):

« Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro
Danska.

5. NIJE RELEVANTNO.

6. Procjena jednog ili viSe sustava i provjera stalnosti rada
gradevinskog proizvoda, kao $to je odredeno aneksom V:
+ Sustav 3.

7. U slucaju izjave o izvedbi za gradevinski proizvod

pokriven harmoniziranim standardom:

+  TUV Rheinland LGA Products GmbH, identifikacjiski
broj: 0197.
I1zvrite ispitivanje u skladu s EN 12050-3 u okviru
sustava 3.
(Opis zadataka trecih strana, kao $to je definirano
aneksom V) R

« Broj certifikata: Br. TUV certifikata R 60138113.
Ispitana vrsta i nadzirano.

. NIJE RELEVANTNO.

9. Izjavljena izvedba:

Proizvodi obuhvaéeni ovom izjavom o izvedbi u skladu su

s osnovnim karakteristikama i zahtjevima za izvedbu, kao

$to je definirano u nastavku:

« Koristene norme: EN 12050-3:2015

10 Izvedba proizvoda identificirana u tokama 1 i 2 u skladu
je s izjavljenom izvedbom u tocki 9.

[«

HU: Teljesitménynyilatkozat

EU teljesitménynyilatkozat a 305/2011 szamu EU
rendelet Ill. mellékletének megfeleléen (Epitési
termék rendelet)

1.

o,

A terméktipus egyedi azonosité kodja:
+  EN 12050-3

. Tipus, adag, sorozatszam, vagy barmilyen mas olyan

elem, amely lehet6vé teszi az épitési terméknek a 11.

cikk (4) bekezdése alapjan megkévetelt azonositasat:

+  SOLOLIFT2 WC-1, WC-3 és CWC-3 atemel6
berendezések, EN 12050-3 jeloléssel az adattablan.

. Az épitési termék tervezett felnasznalasa vagy

felhasznalasai, a vonatkozé harmonizalt miiszaki

eldirasoknak megfeleléen, a gyartd szandéka szerint:

+ Fekaliatartalmu szennyviz szivattylzasara szolgalo,
korlatozottan hasznalhaté atemel6 berendezések, az
EN 12050-3-nak megfeleléen.

. A gyarté neve, védjegye, bejegyzett kereskedelmi neve

és értesitési cime a 11. cikk (5) bekezdése alapjan
megkdvetelt médon:

*  Grundfos Hungaria Kift.
H-2045 Torokbalint
Park u. 8.
Magyarorszag.

. NEM RELEVANS.
. Az épitési termék teljesitmény allandésaganak

értékelésére és ellendrzésére vonatkozo rendszer vagy
rendszerek, az V. mellékletben meghatarozott médon:

+ 3-asrendszer.

. Olyan épitési termékre vonatkozo teljesitménynyilatkozat

esetén, amelyre kiterjed egy harmonizalt szabvany:

«  TUV Rheinland LGA Products GmbH, azonosito
szam: 0197.
A(z) EN 12050-3 szerint elvégzett teszt, a 3-as
rendszer keretében.
(harmadik fél feladatainak leirasa az V. mellékletben
meghatarozott médon)

+  Tanusitvany szama: TUV-Tanusitvany szama R
60138113.
Tipustesztelve és felligyelve.

. NEM RELEVANS.

9. Megadott teljesitmény:

Azok a termékek, amelyekre ez a teljesitménynyilatkozat
vonatkozik, rendelkeznek azokkal az alapvet®
jellemzokkel és kielégitik azokat a teljesitményre
vonatkozo kdvetelményeket, amelyeket alabb
ismertetiink:

+ Alkalmazott szabvany: EN 12050-3:2015

Az 1-es és 2-es pontban azonositott termék teljesitménye
dsszhangban van a 9. pontban megadott teljesitménnyel.
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IT: Dichiarazione di prestazioni

Dichiarazione UE di prestazioni in conformita
all'all. lll del Regolamento (UE) n. 305/2011
(regolamento sui prodotti da costruzione)

1. Codice identificativo esclusivo del tipo di prodotto:

+  EN12050-3

2. Tipo, lotto o numero di serie o qualsiasi altro elemento
che consenta l'identificazione del prodotto da costruzione
come necessario secondo l'art. 11(4):

+ Stazioni di sollevamento SOLOLIFT2 WC-1, WC-3 e
CWC-3, marcate con EN 12050-3 sulla targa dei dati
identificativi.

3. Utilizzo o utilizzi previsti del prodotto da costruzione, in
accordo alla specifica tecnica armonizzata pertinente,
come previsto dal fabbricante:

« Stazioni di sollevamento per il pompaggio di acque
reflue contenenti materiali fecali, per applicazioni
limitate secondo EN 12050-3.

4. Denominazione, denominazione commerciale registrata o

marchio registrato e indirizzo di contatto del fabbricante

secondo l'art. 11(5):

* Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro
Danimarca.

NON RILEVANTE.

Sistema o sistemi di valutazione e verifica della costanza

delle prestazioni del prodotto da costruzione come

definito sub all. V:

« Sistema 3.

7. In caso di dichiarazione di prestazioni concernente
un prodotto da costruzione conforme a una norma
armonizzata:

«  TOV Rheinland LGA Products GmbH, numero
d'identificazione: 0197.

Test eseguito secondo EN 12050-3 con il sistema 3.
(descrizione delle mansioni di terzi come definito sub
all. V)

+ Numero certificato: N. certificato TUV R 60138113.
Testato per il tipo e monitorato.

8. NON RILEVANTE.

9. Prestazioni dichiarate:
| prodotti coperti dalla presente dichiarazione di
prestazione sono conformi alle caratteristiche essenziali
e ai requisiti di prestazioni descritti dove segue:

« Norma applicata: EN 12050-3:2015

10 Le prestazioni del prodotto identificato ai punti 1 e 2 sono
conformi alle prestazioni dichiarate al punto 9.

oo

LT: Eksploataciniy savybiy deklaracija

ES eksploataciniy savybiy deklaracija pagal
reglamento (ES) Nr. 305/2011 Il prieda (Statybos
gaminiy reglamentas)

1. Unikalus gaminio tipo identifikacinis kodas:

+  EN 12050-3

2. Tipo, partijos ar serijos numeris ar bet koks kitas
elementas, pagal kurj galima identifikuoti statybos gaminj,
kaip reikalaujama pagal 11 straipsnio 4 dalj:

+ ,SOLOLIFT2" WC-1, WC-3 ir CWC-3 i§siurbimo
agregatai, vardinéje ploksteléje pazyméti EN
12050-3.

3. Gamintojo numatyta statybos gaminio naudojimo
paskirtis ar paskirtys pagal taikomg lygiaverte techning
specifikacijg:

+  I8siurbimo jrenginiai, skirti iSsiurbti nuotekas, kuriy
sudétyje yra fekalijy, ribotam naudojimui pagal EN
12050-3.

4. Gamintojo pavadinimas, registruotas komercinis

pavadinimas arba registruotas prekés zenklas ir

kontaktinis adresas, kaip reikalaujama pagal 11 straipsnio

5 dalj:

»  Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro
Danija.

NETAIKYTINA.

. Statybos gaminio eksploataciniy savybiy pastovumo
vertinimo ir tikrinimo sistema ar sistemos, kaip nustatyta
V priede:

+ Sistema 3.

7. Eksploataciniy savybiy deklaracijos, susijusios su

statybos gaminiu, kuriam taikomas lygiavertis standartas,

atveju:

+ ,TOV Rheinland LGA Products GmbH*, identifikacinis

numeris: 0197.

Atliko EN 12050-3 reikalavimus atitinkantj bandymag

pagal sistema 3.

(treCiosios Salies uzduociy, kaip nustatyta V priede,

aprasymas)

+  Sertifikato numeris: TUV sertifikatas Nr R 60138113.
Tipas patikrintas ir stebimas.

NETAIKYTINA.

Deklaruojamos eksploatacinés savybés:

Gaminiai, kuriuos apima $i eksploataciniy savybiy

deklaracija, atitinka esmines charakteristikas ir

eksploataciniy savybiy reikalavimus, kaip aprasyta Siuose
dokumentuose:

» Taikomas standartas: EN 12050-3:2015

10 1 ir 2 punktuose nurodyto gaminio eksploatacinés
savybés atitinka 9 punkte deklaruojamas eksploatacines
savybes.

oo

©®
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LV: Ekspluatacijas 1pasibu deklaracija

ES ekspluatacijas Tpasibu deklaracija saskana
ar Regulas (ES) Nr. 305/2011 lll pielikumu
(Buavizstradajumu regula)

1.

oo

© ®

Unikals izstradajuma tipa identifikacijas numurs:
+  EN 12050-3

. Tips, partijas vai sérijas numurs vai kads cits

bavizstradajuma identifikacijas elements, ka noteikts

11. panta 4. punkta:

+  SOLOLIFT2 WC-1, WC-3 un CWC-3 notekidenu
mezgli ar EN 12050-3 apzimé&jumu uz datu
plaksnites.

Bavizstradajuma paredzétais izmantojums vai

izmantojumi saskana ar piemérojamo saskanoto tehnisko

specifikaciju, ka paredzéjis razotajs:

+  lzkarntjumus saturo$o notekdenu stuknésanai
paredzétie ierobezota izmantojuma notekadenu
mezgli saskana ar EN 12050-3.

Razotaja nosaukums, registrétais komercnosaukums vai

registréta preéu zime un kontaktadrese, ka noteikts

11. panta 5. punkta:

* Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro
Danija. -

NAV ATTIECINAMS.

Ekspluatacijas Tpasibu noturibas novértéjuma un

parbaudes sistéma vai sistémas, ka noteikts V pielikuma:

« 3. sistéma.

Gadijuma, ja ekspluatacijas Tpasibu deklaracija attiecas

uz bavizstradajumu, kuram ir saskanotais standarts:

«  TUV Rheinland LGA Products GmbH, identifikacijas
numurs: 0197.

Parbaudi veica saskana ar EN 12050-3 atbilstoSi
3. sistémai.

(V pielikuma izklastito treSo personu uzdevumu
apraksts)

«  Sertifikata numurs: TUV sertifikats Nr. R 60138113.
Parbaudits un kontroléts atbilstosi tipam.

NAV ATTIECINAMS.

Deklarétas ekspluatacijas Tpasibas:

Produkti, uz kuriem attiecas $T ekspluatacijas Tpasibu

deklaracija, atbilst batiskiem raksturlielumiem un

prasibam pret ekspluatacijas Tpasibam, kas aprakstitas
talak minétajos dokumentos.

+ Piemérotais standarts: EN 12050-3:2015

Pielikuma 1. un 2. punkta noradita produkta

ekspluatacijas Tpasibas atbilst 9. punkta noraditajam

deklarétajam ekspluatacijas Tpasibam.

NL: Prestatieverklaring

EU-prestatieverklaring in overeenstemming met
Bijlage Ill van verordening (EU) nr. 305/2011
(Bouwproductenverordening)

1.

oo

©®

Unieke identificatiecode van het producttype:
+  EN 12050-3

. Type-, batch- of serienummer of enig ander element dat

identificatie van het bouwproduct mogelijk maakt, zoals

vereist conform artikel 11(4):

+ Hefstations SOLOLIFT2 WC-1, WC-3 en CWC-3
gemarkeerd met EN 12050-3 op het typeplaatje.

Beoogde toepassing of toepassingen van het

bouwproduct, in overeenstemming met de van

toepassing zijnde geharmoniseerde technische
specificatie, zoals voorzien door de fabrikant:

» Hefstations voor het verpompen van afvalwater dat
fecale materie bevat voor beperkte toepassingen
volgens EN 12050-3.

Naam, gedeponeerde handelsnaam of gedeponeerd

handelsmerk en contactadres van de fabrikant zoals

vereist conform artikel 11(5):

*  Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro

Denemarken.
NIET RELEVANT.

. Systeem of systemen voor beoordeling en verificatie van

constantheid van prestaties van het bouwproduct, zoals
beschreven in Bijlage V:
+ Systeem 3.
In het geval van de prestatieverklaring voor een
bouwproduct dat onder een geharmoniseerde norm valt:
+ TUV Rheinland LGA Products GmbH,
identificatienummer: 0197.
Uitgevoerde test conform EN 12050-3 onder systeem
3.
(beschrijving van de externe taken zoals beschreven
in Bijlage V)
+  Certificaatnummer: TUV-certificaatnr. R 60138113.
Type-getest en bewaakt.
NIET RELEVANT.

. Verklaarde prestatie:

De producten die vallen onder deze prestatieverklaring
zijn in overeenstemming met de essentiéle
eigenschappen en de prestatievereisten, zoals
beschreven in het volgende:

+  Gebruikte norm: EN 12050-3:2015

De prestaties van het product dat is geidentificeerd in
punten 1 en 2 zijn in overeenstemming met de verklaarde
prestaties in punt 9.
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PL: Deklaracja wiasciwosci uzytkowych

Deklaracja wiasciwosci uzytkowych (UE)
zgodnie z Zatacznikiem Ill Rozporzadzenia
(UE) Nr 305/2011 (Rozporzadzenie w sprawie
wyrobow budowlanych)

1.

© oo

Niepowtarzalny kod identyfikacyjny typu wyrobu:
+  EN12050-3

. Numer typu, partii lub serii lub jakikolwiek inny element

umozliwiajgcy identyfikacje wyrobu budowlanego,

wymagany zgodnie z art. 11 ust. 4:

« Agregaty podnoszgce SOLOLIFT2 WC-1, WC-3 i
CWC-3, oznaczone na tabliczce znamionowej kodem
EN 12050-3.

. Przewidziane przez producenta zamierzone

zastosowanie lub zastosowania wyrobu budowlanego

zgodnie z majgcy zastosowanie zharmonizowang

specyfikacjg techniczna:

« Agregaty podnoszgce do pompowania $ciekow
zawierajgcych fekalia do ograniczonego zakresu
zastosowan, oznaczone na tabliczce znamionowej
kodem EN 12050-3.

. Nazwa, zastrzezona nazwa handlowa lub zastrzezony

znak towarowy oraz adres kontaktowy producenta,
wymagany zgodnie z art. 11 ust. 5:

« Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro
Dania.

. NIE DOTYCZY.
. System lub systemy oceny i weryfikacji statosci

wiasciwosci uzytkowych wyrobu budowlanego okres$lone
w zatgczniku V:

+ System 3.

. W przypadku deklaracji wiasciwosci uzytkowych

dotyczacej wyrobu budowlanego objetego normg

zharmonizowana:

«  TUV Rheinland LGA Products GmbH, numer
identyfikacyjny: 0197.
Przeprowadzita badanie okreslone w EN 12050-3, w
systemie 3.
(opis zadan strony trzeciej, okreslonych w zatgczniku
V)

+  Numer certyfikatu: Certyfikat TUV nr R 60138113.
Certyfikat badania typu i statosci wtasciwosci
uzytkowych.

. NIE DOTYCZY.
. Deklarowane witasciwosci uzytkowe:

Wyroby, ktérych dotyczy niniejsza deklaracja wtasciwosci
uzytkowych sg zgodne z zasadniczymi charakterystykami
i wymaganiami okreslonymi w nastepujgcych normach:

« Zastosowana norma: EN 12050-3:2015

Wiasciwosci uzytkowe wyrobu okreslone w pkt 12 sg
zgodne z whasciwosciami uzytkowymi deklarowanymi w
pkt 9.

PT: Declaragao de desempenho

Declaracao de desempenho UE, em
conformidade com o Anexo lll do Regulamento
(UE) N.° 305/2011 (Regulamento de Produtos da
Construgao)

1.

o o

©O oo

Cadigo de identificagao exclusivo do tipo de produto:
+  EN12050-3

. Tipo, lote ou numero de série ou qualquer outro elemento

que permita a identificagdo do produto de construgdo, em

conformidade com o Artigo 11(4):

« Estagdes elevatérias SOLOLIFT2 WC-1, WC-3 e
CWC-3 com a indicagdo EN 12050-3 na chapa de
caracteristicas.

. Utilizagéo ou utilizagdes prevista(s) do produto de

construgdo, em conformidade com a especificagdo

técnica harmonizada aplicavel, conforme previsto pelo

fabricante:

« Estagdes elevatdrias para bombeamento de aguas
residuais com conteudo de matéria fecal para
aplicagdes limitadas, em conformidade com EN
12050-3.

. Nome, nome comercial registado ou marca registada e

enderego de contacto do fabricante, em conformidade
com o Artigo 11(5):
* Grundfos Holding A/S

Poul Due Jensens Vej 7

8850 Bjerringbro

Dinamarca.

. NAO RELEVANTE.
. Sistema ou sistemas de avaliagdo e verificagao da

regularidade do desempenho do produto de construgéo,
conforme definido no Anexo V:

» Sistema 3.

. Em caso de declaragédo de desempenho referente a

um produto de construgéo abrangido por uma norma

harmonizada:

«  TUV Rheinland LGA Products GmbH, nimero de
identificagdo: 0197.
Teste realizado em conformidade com EN 12050-3 ao
abrigo do sistema 3.
(descrigdo das tarefas de partes terceiras, conforme
definido no Anexo V)

+ Numero do certificado: Certificado TUV N.° R
60138113.

Testado e monitorizado.

. NAO RELEVANTE.
. Desempenho declarado:

Os produtos abrangidos por esta declaragéo de
desempenho cumprem as caracteristicas essenciais e os
requisitos de desempenho conforme descritos em:

* Norma utilizada: EN 12050-3:2015

O desempenho do produto identificado nos pontos 1

e 2 encontra-se em conformidade com o desempenho
declarado no ponto 9.
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RO: Declaratie de performanta

Declaratie UE de performanta in conformitate
cu Anexa lll a Regulamentului (UE) nr.
305/2011 (Regulamentul privind produsele

RS: Izjava o performansama

EU izjava o performansama u skladu sa
Aneksom lll Uredbe (EU) br. 305/2011 (Propis o
gradevinskim proizvodima)

pentru constructii)

1.

oo

© ©

Cod unic de identificare a tipului de produs:
+  EN12050-3

. Tipul, lotul sau numarul de serie sau orice alt element

care permite identificarea produsului pentru constructii,

dupa cum este necesar in conformitate cu articolul 11 (4):

+  Statii de ridicare SOLOLIFT2 WC-1, WC-3 si CWC-3
marcate cu EN 12050-3 pe placa de identificare.

Utilizarea sau utilizarile preconizate ale produsului

pentru constructii, in conformitate cu specificatia tehnica

armonizata aplicabild, astfel cum este prevazut de
fabricant:

+ Statii de ridicare pentru pomparea apei uzate cu
materii fecale pentru aplicatii limitate conform EN
12050-3.

Numele, denumirea comerciala inregistrata sau marca

nregistrata si adresa producatorului cerute conform cu

articolului 11 (5):

*  Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro
Danemarca.

NU SE APLICA.

Sistemul sau sistemele de evaluare si verificare a

constantei performantei produsului pentru constructii,

astfel cum este prevazut in anexa V:

« Sistemul 3.

. Incazul declaratiei de performanta privind un produs

pentru constructii acoperit de un standard armonizat:

«  TOV Rheinland LGA Products GmbH, numér de
identificare: 0197.

Test efectuat conform EN 12050-3 potrivit sistemului

(descrierea sarcinilor care fi revin in calitate de terta
parte astfel cum este prevazut in Anexa V)
« Numarul certificatului: TUV-Certificat nr. R 60138113.
Testat cu pvrivire la tip si monitorizat.
NU SE APLICA.
Performanta declarata:
Produsele care fac obiectul acestei declaratii de
performanta sunt in conformitate cu caracteristicile
esentiale si cerintele de performanta descrise in
continuare:
+ Standard utilizat: EN 12050-3:2015
Performanta produsului identificat la punctele 1 si 2 este
n conformitate cu performanta declarata de la punctu 9.

1.

oo

©x

Jedinstveni identifikacioni kod tipa proizvoda:
+  EN 12050-3

. Vrsta, serija ili serijski broj ili bilo koji drugi element koji

omogucava identifikaciju gradevinskog proizvoda kako se
zahteva u skladu sa ¢lanom 11(4):
+ Stanice za podizanje SOLOLIFT2 WC-1, WC-3
i CWC-3 na natpisnoj plo¢ici imaju oznaku EN
12050-3.
Namena ili upotreba gradevinskog proizvoda, u skladu sa
primenljivom uskladenom tehni¢kom specifikacijom, kako
je predvideo proizvodac:
» Podizne stanice za pumpanje otpadnih voda koje
sadrze fekalne materije za ogranic¢enu primenu prema
EN 12050-3.
Naziv, registrovani trgovacki naziv ili registrovani Zig i
kontakt adresa proizvodaca kako se zahteva u skladu sa
¢lanom 11(5):
*  Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro

Danska.
NIJE RELEVANTNO.

. Sistem ili sistemi procene i verifikacije konstantnosti

performansi gradevinskog proizvoda kao $to je navedeno
u Aneksu V:
» Sistem 3.
U sluéaju izjave o performansama u vezi sa gradevinskim
proizvodom obuhvaéenim uskladenim standardom:
* TUV Rheinland LGA Products GmbH, identifikacioni
broj: 0197.
IzvrSen test prema EN 12050-3 u sistemu 3.
(opis zadataka trece strane kao $to je navedeno u
Aneksu V)
+  Broj sertifikata: TUV-sertifikat br. R 60138113.
Testiran tip i nadgledano.
NIJE RELEVANTNO.
Deklarisane performanse:
Proizvodi obuhvaceni ovom izjvom o performansama su
u skladu sa osnovnim karakteristikama i zahtevima za
performanse kao $to je opisano u nastavku:
» Koris¢eni standard: EN 12050-3:2015
Performanse proizvoda identifikovane u tatkama 1i2 su
u skladu sa deklarisanim performansama u tacki 9.
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SE: Prestandadeklaration

EU-prestandadeklaration enligt bilaga Il
till forordning (EU) nr 305/2011

Sl: Izjava o delovanju

Izjava EU o delovanju v skladu z Dodatkom Il
Uredbe (EU) st. 305/2011 (uredba o gradbenih

(byggproduktforordningen)

1.

©

Produkttypens unika identifikationskod:
+  EN12050-3

. Typ-, parti- eller serienummer eller nagon annan

beteckning som méjliggor identifiering av byggprodukter

i enlighet med artikel 11.4:

* SOLOLIFT2 WC-1, WC-3 och CWC-3 lyftstationer
mérkta med EN 12050-3 pa typskylten.

. Byggproduktens avsedda anvandning eller anvandningar

i enlighet med den tilldmpliga, harmoniserade tekniska

specifikationen, enligt forutsett av tillverkaren:

«  Lyftstationer for pumpning av avloppsvatten
innehallande fekalier fér begransad anvandning enligt
EN 12050-3.

. Tillverkarens namn, registrerade féretagsnamn eller

registrerade varuméarke samt kontaktadress enligt vad
som kravs i artikel 11.5:

« Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro

Danmark.
EJ TILLAMPLIGT.

. Systemet eller systemen for beddmning och fortiépande

kontroll av byggproduktens prestanda enligt bilaga V:

* System 3.

For det fall att prestandadeklarationen avser en

byggprodukt som omfattas av en harmoniserad standard:

« TUV Rheinland LGA Products GmbH,
identifikationsnummer: 0197.
Utférde provning enligt EN 12050-3 under system 3.
(beskrivning av tredje parts uppgifter som dessa
anges i bilaga V)

+  Certifikatnummer: TUV-certifikat nr R 60138113.
Typprovad och dvervakad.

EJ TILLAMPLIGT.

. Angiven prestanda:

Produkterna som omfattas av denna
prestandadeklaration 6verensstammer med de vasentliga
egenskaperna och prestandakraven i foljande:

« Tillampad standard: EN 12050-3:2015

Prestandan for den produkt som anges i punkterna 1

och 2 dverensstammer med den prestanda som anges i
punkt 9.

proizvodih)

1.

o o

©

Edinstvena identifikacijska koda za tip izdelka:
+  EN 12050-3

. Tip, serijska Stevilka ali kateri koli drug element, ki

dovoljuje identifikacijo gradbenega proizvoda, kot to

zahteva ¢len 11(4):

+ Dvizne postaje SOLOLIFT2 WC-1, WC-3 in CWC-3 z
oznako EN 12050-3 na tipski ploscici.

. Predvidena uporaba gradbenega proizvoda v skladu z

veljavnimi harmoniziranimi tehni¢nimi specifikacijami, kot
jo predvideva proizvajalec:
+ Dvizne postaje za ¢rpanje odpadne vode, ki vsebuje
fekalije, za omejeno uporabo v skladu z EN 12050-3.
Ime, registrirano trgovsko ime ali registrirana blagovna
znamka in naslov proizvajalca, kot zahteva ¢len 11(5):
* Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro
Danska.

. NI POMEMBNO.
. Sistem ali sistemi ocenjevanja in preverjanja stalnosti

delovanja gradbenega proizvoda, kot je opredeljeno v
dodatku V:

» Sistem 3.

. Ce izjavo o delovanju gradbenega proizvoda pokriva

harmonizirani standard:

+  TUV Rheinland LGA Products GmbH, identifikacijska
Stevilka: 0197.

Test izveden v skladu z EN 12050-3 v sklopu sistema
3.

(opis nalog tretje osebe, kot to dolo¢a Dodatek V)
+  Stevilka certifikata: Certifikat TUV &t. R 60138113.

Testirano glede tipa in nadzorovano.

. NI POMEMBNO.
. Deklarirano delovanje:

Proizvodi, ki jih krije ta izjava o delovanju, so skladni
z bistvenimi lastnostmi in zahtevami delovanija, kot je
opisano v nadaljevanju:

* Uporabljeni standard: EN 12050-3:2015

10 Delovanje proizvoda, identificiranega pod tockama 1 in 2,

je skladno z deklariranim delovanjem pod to¢ko 9.
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SK: Vyhlasenie o uzitkovych vlastnostiach

Vyhlasenie o parametroch v sulade s prilohou
lll nariadenia (EU) €. 305/2011 (Nariadenie o
stavebnych vyrobkoch)

1. Jedine¢ny identifikacny kéd typu vyrobku:

+  EN 12050-3

2. Typ, Cislo vyrobnej davky alebo sériové Eislo, alebo
akykolvek iny prvok umozujuci identifikaciu stavebného
vyrobku, ako sa vyzaduje podla ¢lanku 11 ods. 4:

* Precerpavacie stanice SOLOLIFT2 WC-1, WC-3 a
CWC-3 s oznacenim EN 12050-3 na typovom §titku.

3. Zamyslané pouzitia stavebného vyrobku, ktoré uvadza
vyrobca, v sulade s uplatnitelnou harmonizovanou
technickou Specifikaciou:

* Precerpavacie stanice ur¢ené na limitované ¢erpanie
splaskov s obsahom fekalii podfa EN 12050-3.

4. Nazov, registrovany obchodny nazov alebo registrovana
obchodna znacka a kontaktna adresa vyrobcu podla
poziadaviek ¢lanku 11, ods. 5:

* Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro
Dansko.

5. NEVZTAHUJE SA.

6. Systém alebo systémy posudzovania a overovania
nemennosti parametrov stavebného vyrobku podla
ustanoveni prilohy V:

+ Systém 3.

7. V pripade vyhlasenia o parametroch tykajuceho

sa stavebného vyrobku, na ktory sa vztahuje
harmonizovana norma:
«  TUV Rheinland LGA Products GmbH, identifika¢né
¢islo: 0197.
Vykonal skusku podla EN 12050-3 v systéme 3.
(popis uloh tretej strany, ako sa uvadzaju v prilohe V)
« Cislo certifikatu: Certifikat TUV ¢. R 60138113.
Typovo skisany a monitorovany.

. NEVZTAHUJE SA.

9. Deklarované parametre:

Vyrobky, na ktoré sa vztahuje toto vyhlasenie o
parametroch, vyhovuji podstatnymi vlastnostami a
parametrami nasledovne:

« Pouzita norma: EN 12050-3:2015

10 Parametre vyrobku uvedené v bodoch 1 a 2 st v zhode s
deklarovanymi parametrami v bode 9.

©

TR: Performans beyani

305/2011 sayih AB Yonetmeligi Ek lll'e uygun
olarak performans beyani (Insaat Uriinii
Yonetmeligi)

1. Uriin tipi 6zel tanimlama kodu:

+  EN 12050-3

2. Gereken sekil ingaat Griintinin Madde 11(4)'e gore

tanimlanmasina izin veren tip, parti, seri numarasi veya

bagka bir 6ge:

+ Etiketinde EN 12050-3 ifadesi yer alan SOLOLIFT2
WC-1, WC-3 ve CWC-3 atik su transfer istasyonlari.

3. Uretici tarafindan éngériilen bigimde ilgili uyumlu teknik

ozelliklere uygun olarak ingaat Grtintiniin amaglanan

kullanimi ve kullanimlari:

+ Diski igeren atik sularin pompalanmasina yonelik, EN
12050-3'e gore sinirli uygulamalar igin atik su transfer
istasyonlari.

4. Madde 11(5)'e gore gereken sekilde Ureticinin adi, tescilli
ticari adi veya tescilli ticari markasi ve iletisim adresi:

*  Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro
Danimarka.

. ILGILI DEGIL.

. Ek V'te belirtilen sekilde ingaat triinlinin performansinin
tutarlih@inin degerlendirilmesi ve dogrulanmasina yonelik
sistem veya sistemler:

+ Sistem 3.

7. Uyumlu bir standart kapsamindaki bir insaat Griiniyle ilgili
performans beyani durumunda:

+  TUV Rheinland LGA Products GmbH, tanimlama
numarasi: 0197.

EN 12050-3'e gore sistem 3 altinda gergeklestirilen
test.

(Ek V'te belirtilen sekilde tgiinci taraf islemlerin
agiklamasi)

+  Sertifika numarasi: TUV Sertifika No. R 60138113.
Tip test edilmis ve izlenmistir.

. ILGILI DEGIL.

. Beyan edilen performans:

Bu performans beyani kapsamina giren Uriinler, asagida
belirtilen sekilde temel 6zelliklere ve performans
gereksinimlerine uygundur:

» Kullanilan standart: EN 12050-3:2015

10 1. ve 2. noktalarda belirtilen Griiniin performansi, 9.

noktada beyan edilen performansa uygundur.

o o

© oo
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UA: [leknapauisi Loao TexHiYHux
XapaKTepucTuk

Oeknapauis €C wWoao xapakTepucTuk IKoCTi

BianoBiaHo ao foaarky Il PernameHTy (EC)

Ne 305/2011 (PernameHT Ha KOHCTPYKLINHI,

GyaiBenbHi MaTepianu Ta NpoAyKLio)

1. Kop ogHo3Ha4Hoi ineHTudiKauii Tuny npoaykTy:

+  EN12050-3

2. Twn, Homep napTii, Homep cepii abo iHWWii napameTp, Lo
[103BONISIE iAEHTUDIKYBaTV NPOAYKT ANA BCTAHOBNEHHS B
6yniensix 3rigHo CtatTi 11(4):

« KawnanisauiiHi HacocHi yctaHoBku SOLOLIFT2 WC-1,
WC-3 i CWC-3 matoTb nosHayeHHst EN 12050-3 Ha
chipmoBiit Tabnnyui.

3. LlinboBe BUKOPUCTaHHSI NPOAYKTY ATt BCTAHOBMEHHS
B GyAiBNsX 3rifHO 3aCTOCOBHMX NOTOMKEHMX TEXHIYHMX
YMOB, 3a3Ha4eHNX BUPOBHUKOM:

« KawnanisauiiiHi HacocHi ycTaHOBKW Anst
nepekaqyBaHHS CTIYHUX BOA 3 dhekaniamm ans
obmexeHoro BUKopucTaHHs Bignosiaatote EN
12050-3.

4. Hasga, 3apeecTpoBaHe Toprose iM's a6o 3apeecTpoBaHa

TOproBa Mapka Ta KOHTaKTHa agpeca BUpoBHMKa 3rigHO

Crarri 11(5):

* Grundfos Holding A/ S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro
Nanis.

HE 3ACTOCOBYETbLCA.

. Cuctema abo cuctemu OLiHKM i nepeBipky NOCTIRHOCTI
po60oYMX XapaKTepUCTUK NPOAYKTY NS BCTAHOBIEHHS B
6yninsx 3rigHo Joaatky V:

+ Cwucrema 3.

7. fAkwo pgeknapauis Wwoao poboumnx xapakTepucTuk
CTOCYETbCS NPOAYKTY [iNsi BCTAHOBINEHHs B OyAiBMsiX, WO
nignagae nig ysromxeHun cTaHaapT:

« TUV Rheinland LGA Products GmbH,
ineHTudikauinHuin Homep: 0197.

Mepesipka BukoHaHa 3rigHo EN 12050-3 3a
cuctemoro 3.

oo

(onuc 3aBAaHb TPETHOI CTOPOHM BiANOBIAHO A0
Hopatky V) )

« Howmep cBigoutsa: TUV-Csigoutso Ne R 60138113.
MepeB.ipka TUNYy i KOHTPOSb NPONAEHI.

HE 3ACTOCOBYETbCH.

9. 3asHayeHi TEXHIYHI XapaKTEPUCTUKU:
MpoaykTu, Wo nignaaatoTs Nig Lo Aeknapaldito,
BiNOBiAAlOTb OCHOBHUM XapakTepucTvkam i BUMoram fio
PO6OUMX XapaKTEPUCTUK, 3a3HAYEHUM HIDKYE:
« CraHgapTu, wo 3actocosytotbesi: EN 12050-3:2015

10 TexHiYHi XapakTepucTukn NPOAYKTY, BKa3aHi B
nyHkTax 1i 2, BignoBsiaaloTb 3a3Ha4YEHNM TEXHIYHUM
XapaKTepucTukam i3 nyHkTy 9.

[

CN: = mitsk= s

EU F=REREE] | #EE&E% 305/2011 B 3%M
( BRAEmEN ) R=NEREH
1. FREBEME—RBIBE
+ EN 12050-3
2. BRBE 1 (4) FAENRENF=RER, #R. FHS
RETTARIABIRR~ROIFR
+  fE EBEN 12050-3"F#£# SOLOLIFT2 WC1,
WC3 M CWC-3 12 F Rk,
3. gﬁﬁfﬁRWEﬁFﬁmiﬁ ( SEANGE—HEARIERE—
)
+ 183 EN 12050-3 ER A TER LR THEEE
BB R,
4. REBE 1 (5) FATHRENHETER, IHEFFS
HEEMEIR ARG FES
- BEERRAR
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro
BE
TEA.
. rgaﬁﬁ#iﬂ&iﬂ_\i&fxa’g@ﬁf*ﬁ&ﬁ%—ﬁ&ﬁfﬁuzﬁiﬁ
. &R 3,
7. WRF=REEFHRIRNENBH> RE T EMMER
BNEREE
« TOVXE LGAFRAERAT , REISH : 0197,
#RIZ EN 12050-3 HE , HRL 3 WHRRHHITT
HEEE,
(BEMFANATRYETE=FENRFHES)
o AEHEE : TOVIEHS : R60138113.
@A,
. FEA.
. FERARMERE
A=A E AR TS RN RS U TREMAENE
ER AR
«  RAMFRAE : EN 12050-3:2015
10 i 1 S 2 SPFTAERN RILEISE 9 MRS AME

oo

©
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MK: U3sjaBa 3a paboTHUTe KapaKTepUCTUKU

WUsjaBa 3a paGoTHuTe kapakTepucTukmn Ha EK

BO cornacHoct co AHekc lIl op PerynaTtuBara

(EY) 6p. 305/2011 (PerynaTtusa 3a rpapexHuTe

npousBsoam)

1. EAvHCTBEH MAeHTUMMKALMCKN KO Ha TUMNOT Ha
Npou3BoA;:

+ EN12050-3

2. Tun, cepuja unu cepwvcku 6poj unu koj Guno apyr
€NEMEHT LUTO OBO3MOXYBa YTBPAYBatbe Ha rpafekHNoOT
npowuseog cnopep 6aparara oa Ynen 11(4):

« Kananusauucku nymnHu ctaHmum SOLOLIFT2 WC-1,
WC-3 n CWC-3 o3HaueHu co EN 12050-3 Ha
Tabnuukara co uve.

3. HameHeta ynotpeba unu ynotpebu Ha rpagexHvoT
NPOK3BO/, BO COMMACHOCT CO COOABETHUTE YCOTNaceHu
TEXHUYKU cneLmduKaLmmy, NpeaBuaeHn of cTpaHa Ha
NpOV3BOANTENOT:

+  KaHanusauucku myMrHM CTaHWLM 32 UCTyMMyBaHe
OTNafHu BOAM LUTO COApXaT hekarnHn matepuu, 3a
orpaHuyeHn npumenu, cnopea EN 12050-3.

4. Wwme, pervctpmpaHo TProBcko UMe Ui perncTpupaHa
TProBcka Mapka 1 aApeca 3a KOHTaKT Ha
npoussoauTenot cnopep 6aparara oa YneH 11(5):

« Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro
[aHcka.

5. HE E COOOBETHO.

6. CucTtem unm cuctemun 3a NpoLeHKa 1 npoBepka
Ha nocTojaHocTa Ha paboTHWUTE KapaKTEPUCTUKMA Ha
rpafieXKHMOT NPOM3BOZ KaKo LUTO € YyTBPAEHO BO AHEKC
V:

+  Cucrem 3.

7. Bo cnyuyaj Ha feknapauyja 3a paboTHuTe

KapaKTePUCTUKM LUTO CE OAHECYBa Ha rPaaeKHUOT

npou3BoA ondaTeH co yCcornaceH ctaHaapa:

«  TUV Rheinland LGA Products GmbH,
naeHTudmkaumcku 6poj: 0197.

TecT n3BpLueH Bo cornacHoct co EN 12050-3 crnopen

cuctemor 3.

(onuc Ha 3apaunTe Ha TpeTaTa CTpaHa yTBpAEHN BO

AHekc V) R

* bBpoj Ha cepTudmkar: TUV-ceptudumkar 6p. R
60138113.

TUNoT e TeCTUpaH W HaarneayBaH BO OAHOC Ha

coobpasHocTa.

HE E COOBETHO.

. JeknapupaHu paGoTHU KapakTepuUCTUKK:

MpoussoauTe ondhateHn co oBaa Aeknapauuja 3a
paboTHNTE KapaKTEPUCTUKK CE BO COMMACcHOCT CO
CYLUTUHCKUTE KapakTepucTukv 1 Gaparsata 3a paboTHuTe
KapaKTEPUCTUKM KaKo LUTO € OMULIAHO BO CIEAHUOB:

« CraHgapg wro ce npumeHysa: EN 12050-3:2015

10 PaBoTHUTe KapaKTepUCTUKW Ha NPOU3BOAOT YTBPAEHN BO
ToYkuTe 1 1 2 ce BO COrMacHOCT CO AeknapupaHute
paboTHM KapaKTePUCTVKK O Touka 9.

©®

NO: Ytelseserklaering

EU-ytelseserklaering i henhold til vedlegg Ill i EU-
direktiv nr. 305/2011 (byggevareforordningen)

1.

oo

© ®

o

Unik identifikasjonskode for produkttypen:
+  EN12050-3

. Typenummer, batch-nummer, serienummer eller annen

godkjent identifikasjon for produktet som pakrevd i

henhold til artikkel 11(4):

+  SOLOLIFT2 WC-1, WC-3 og CWC-3 Igftestasjoner
merket med EN 12050-3 pa navneplaten.

. Tiltenkt(e) bruksmate(r) for produktet i henhold til

gjeldende harmoniserte og tekniske spesifikasjon, som

forutsatt av produsenten:

+ Leftestasjoner for pumping av avlgpsvann som
inneholder avfering, for begrensede bruksomrader i
henhold til EN 12050-3.

Navn, registrert varenavn eller registrert varemerke og

kontaktadresse for produsenten som pakrevd i henhold til

artikkel 11(5):

* Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro
Danmark.

IKKE RELEVANT.

. System eller systemer for vurdering og verifisering av

vedvarende ytelse for byggevaren som angitt i vedlegg

V:

+ System 3.

| tilfelle ytelseserkleeringen omfatter et produkt som

dekkes av en harmonisert standard:

+  TUV Rheinland LGA Products GmbH,
identifikasjonsnummer: 0197.
Utfert test i henhold til EN 12050-3 under system 3.
(beskrivelse av tredjeparts oppgaver som angitt i
vedlegg V) .

» Sertifikatnummer: TUV-sertifikat nr. R 60138113.
Typetestet og overvaket.

IKKE RELEVANT.

Erkleert ytelse:

Produkter dekket av denne ytelseserkleeringen er i

overensstemmelse med ngdvendige karakteristikker og

ytelseskravene som er beskrevet i felgende:

» Standard brukt: EN 12050-3:2015

Ytelsen til produktet som er identifisert i punkt 1 og 2 er i

overensstemmelse med erkleert ytelse i punkt 9.
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EU declaration of performance reference number: 99109078
Bjerringbro, 20/12/2022

W .

Steen Teffner-Clausen
Head of PD DBS

Grundfos Holding A/S

Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark
www.grundfos.com
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UK declaration of performance

GB: Declaration of performance

UK declaration of performance in accordance
with The Construction Products Regulation 2019
1. Unique identification code of the product type:
+ EN12050-3
2. Type, batch or serial number or any other element
allowing identification of the construction product as
required pursuant to Article 11(4):

* SOLOLIFT2 WC-1, WC-3 and CWC-3 "“lifting stations”

marked with EN 12050-3 on the nameplate.

3. Intended use or uses of the construction product, in
accordance with the applicable harmonised technical
specification, as foreseen by the manufacturer:

« Lifting stations for pumping of wastewater containing
faecal matter for limited applications according to EN
12050-3.

4. Name, registered trade name or registered trade mark
and contact address of the manufacturer as required
pursuant to Article 11(5):

* Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro
Denmark.

. NOT RELEVANT.

. System or systems of assessment and verification of
constancy of performance of the construction product as
set out in Annex V:

« System 3.

7. In case of the declaration of performance concerning a

construction product covered by a designated standard:

«  TOV Rheinland LGA Products GmbH, identification
number: 0197.

Performed test according to EN 12050-3 under
system 3.
(description of the third-party tasks as set out in
Annex V)

+  Certificate number: TUV-Certificate No R 60138113.
Type-tested and monitored.

8. NOT RELEVANT.

9. Declared performance:

The products covered by this declaration of performance

are in compliance with the essential characteristics

and the performance requirements as described in the

following:

+ Standard used: EN 12050-3:2015

10 The performance of the product identified in points 1 and
2 is in conformity with the declared performance in point
9.

o o
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UK declaration of performance reference number: 99109078
Bjerringbro, 20/12/2022

W .

Steen Toffner-Clausen
Head of PD DBS

Grundfos Holding A/S

Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark
www.grundfos.com
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Ukrainian declaration of performance

GB: Declaration of performance UA: [leknapauifi oao TeXHiYHUX

UA declaration of performance in accordance XapaKTepucTuk
with Systems of Assessment and Verification
of Constancy of Performance of Construction
Products, Resolution No. 596, 2021.

Oeknapauis YKpaiHu WoAo XxapakTepucTuk
siKocTi 3riaHo 3 MocTaHoBoto po 3aTBEepAXEeHH:A
cucTeM OLiHKU Ta NnepeBipku cTabinbHOCTI

1.

Unique identification code of the product type:
- EN12050-3

nokasHukiB 6yaiBenbHoi npoaykuii Ne 596, 2021.
1.

Kopn oaHosHauHoi ineHTudikauii Tuny npoaykry:

2. Type, batch or serial number or any other element «  EN 12050-3
allowing identification of the construction product as 2. Tun, Homep napTii, Homep cepii a60 iHLWI NapameTp, Lo
required pursuant to Article 11(4): [03BONSAE ineHTMADIKyBaTU NPOMYKT NS BCTAHOBMNEHHS B
+  SOLOLIFT2 WC-1, WC-3 and CWC-3 “lifting stations” 6ynisnsix srigHo CrarTi 11(4):
marked with EN 12050-3 on the nameplate. +  KawanisauiitHi HacocHi yctaHoBku SOLOLIFT2 WC-1,
3. Intended use or uses of the construction product, in WC-3 | CWC-3 mMatoThb nosHaderHst EN 12050-3 Ha
accordance with the applicable harmonised technical hipMOBiiA TaBMIL.
specification, as foreseen by the manufacturer: 3. LlinboBe BUKOPUCTAHHS NPOAYKTY AANS BCTAHOBNEHHS
« Lifting stations for pumping of wastewater containing B OyqniBNsX 3rifHO 3aCTOCOBHUX NOTOKEHMX TEXHIYHNX
faecal matter for limited applications according to EN YMOB, 3a3Ha4eHUX BUPOGHUKOM:
12050'.3' . + KaHnanisauiiHi HacoCHi yCTaHOBKM Ans
4. Name, registered trade name or registered trade mark nepekavyBaHHs CTIYHUX BOA 3 chekanismn anst
and contact address of the manufacturer as required 0BMEKeHOro BUKOPUCTaHHS! BIANOBiAaloTs EN
pursuant to Article 11(5): 12050-3.
*  Grundfos Holding A/S 4. HasBa, 3apeecTpoBaHe Toproee iM's abo 3apeecTpoBaHa
Poul Due Jensens Vej 7 Toprosa Mapka Ta KOHTaKTHa agpeca BUpoGHWMKa 3rigHO
N Crartri 11(5):
8850 Bjerringbro
* Grundfos Holding A/ S
Denmark. .
5. NOT RELEVANT. Poul Due Jensens Vej 7
6. System or systems of assessment and verification of 8850 Bjerringbro
constancy of performance of the construction product as Dais.
setoutin Annex V: 5. HE 3ACTOCOBYETbCS.
+ System 3. 6. Cuctema abo cuCTeMm OLiHKM | NepeBipku NOCTINHOCTI
7. In case of the declaration of performance concerning a pobounx xapaKTepUCTUK MPOAYKTY AN BCTAHOBIIEHHS B
construction product covered by a harmonised standard: 6yaiBnsx 3rigHo [Jopatky V:
+ TUV Rheinland LGA Products GmbH, identification «  Cucrema 3.
number: 0197. 7. Akwo aeknapauis Woao poboymx xapakTepucTuk
Performed test according to EN 12050-3 under CTOCYETbCS MPOAYKTY /if151 BCTAHOBIEHHS B Gyaisnsix, wo
system 3. nignagae nig y3romkeHuii ctaHaapT:
(description of the third-party tasks as set out in . TUV Rheinland LGA Products GmbH,
Annex V) ineHTudikauiiHuin Homep: 0197.
+ Certificate number: TUV-Certificate No R 60138113. Mepesipka B1KoHaHa 3rigHo EN 12050-3 3a
Type-tested and monitored. cucTemolio 3.
8. NOT RELEVANT. (onwuc 3aBAaHb TPETLOT CTOPOHM BIANOBIAHO A0
9. Declared performance: Hopatky V) R
The products covered by this declaration of performance * Howep cainoursa: TUV-Csigourso Ne R 60138113.
are in compliance with the essential characteristics Mepesipka TUNy i KOHTPOMNb NPOVWAEHI.
and the performance requirements as described in the 8. HE 3ACTOCOBYETbLCH.
following: 9. 3asHayeHi TeXHIYHI XapaKTepuUCTUKK:
« Standard used: EN 12050-3:2015 MpoaykTi, Wo nignagaroTb Nig Lo Aeknapadito,
10 The performance of the product identified in points 1 and BifNOBIAAlOTb OCHOBHWUM XapakTepucTukam i BuMoram Ao
2 is in conformity with the declared performance in point pobounx xapaKkTEpPUCTUK, 3a3HAYEHNM HIKYE:
9. + CraHpapt, Wwo 3acTtocosytoTbesi: EN 12050-3:2015
10 TexHi4Hi XapakTepuCTVKM NPOAYKTY, BKa3aHi B

nyHkTax 1 i 2, BignosigaTb 3a3Ha4eHUM TEXHIYHUM
XapaKTepucTukam i3 nyHKTy 9.
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GB: UA declaration of performance reference
number: 99109078

UA: PeecTpauiiiHuii Homep Aeknapauii Woao NokasHuKiB
6ynisenbHoi npoaykuii: 99109078

Bjerringbro, 20/12/2022

Wy

Steen Taffner-Clausen
Head of PD DBS

Grundfos Holding A/S

Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark
www.grundfos.com
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;J;Ioliftz [H[

PykoBOACTBO Mo aKcnyaTaumm

PyKOBOACTBO MO 3KCN/yaTaUMM Ha AaHHOE M3Je/ne ABNAETCA COCTABHBLIM U BKNKOYAET B cebA HECKOIbKO YacTeil:
YacTb 1: HacToALlee «PyKOBOACTBO NO IKCM/IyaTaLMm».

YacTb 2: 3/1eKTpOHHaA YacTb «acnopT. PYKOBOACTBO MO MOHTAXy M 3KCM/lyaTalMn» pa3mellieHHasn Ha caiite
KomnaHuu MpyHadoc. MepeiianTe No CCbiNKe, yKa3aHHOM B KOHLE JOKYMeHTa.

YacTb 3: MHGOPMaLMA O CPOKE U3TOTOBNEHMA, Pa3MeLLeHHan Ha GUPMEHHO Tabanyke usgenua.

CBeseHus o cepTudUKaumm:

Hacocbl Tvna Sololift2 ceptuduumposaHsl Ha cooTBeTcTBME TPe6OBaHNAM TEXHUYECKUX PerameHToB TaMOXKeHHOro
coto3a: TP TC 004/2011 «O 6e30nacHOCTH HU3KOBO/LTHOTO 060opyaoBaHmsa»; TP TC 010/2011 «O 6e3onacHocTn
MaLwnH 1 o6opygosaHua»; TP TC 020/2011 «In1eKTPOMarHUTHas COBMECTUMOCTb TEXHUYECKUX CPeaCTBY».
CepTuduKaT COOTBETCTBUA:

Ne TC RU C-DK.AM30.B.00892, cpok aevicteua Ao 14.08.2019 r.

BblaaH:

OpraHom no cepTuduKkaumm npogykumm « MBAHOBO-CEPTUDUKAT» OO0 «MBaHoBCKUit DoHa CepTudurKaumum».
Agpec: 153032, Poccuiickan Pegepaums, r. UBaHoBo, yn. CtaHkocTpouTenei, A.1.

KAZ

Sololift2
MaviganaHy GoWibliHLLA HYCKayIbIK

ATaynbl eHiMre apHanfaH naiganaHy 6oibIHWA HYCKAY/bIK Kypamanbl 60nbIn Keneaj )aHe keneci benimaepaeH
Typaabl:

1 6enim: ataynbl «[Maiaanany 6oMbIHILIE HYCKAYAbIK»

2 6enim: FpyHAGDOC KOMNAHUACBIHBIH, CAUTbIHAA OPHANACKAH NEKTPOHABI 6enim «Tenkykart, KypacTbipy XKaHe
navaanany 6ovbiHIWA HYCKaYbIK». Ky)KaT COHbIHAA KOPCETINreH CinTeMe apKpibl OTIHj3.

3 6enim: OHIMHIH PUPManbIK TaKTaLACbIHAA OPHANACKAH LWbIFAPbINFAH YaKbITbl XKOHIHAEr manimeT
CepTudukaTTay Typanbl aknapar:

Sololift2 TunTi coprbinapsl « TemeH BONLTTbI abAbIKTapAblH Kayincisairi Typansi» (TP TC 004/2011), «MawwnHanap
KaHe )abapIKTap Kayincisairi Typanbi» (TP TC 010/2011) «TexHUKanbIK 3aTTapApblH, 31EKTPAI MarHUTTIK COMKeCTiAiri»
(TP TC 020/2011) KepeH OaarbiHbIH TEXHUKAbIK PErNaMeHTTepPIHiH TananTapbiHa caiikec cepTuduKaTTangpl.
CaliKecTiK cepTudmKar:

Ne TC RU C-DK.A130.B.00892, xkapamapliibik mep3imi 14.08.2019 xbinfa aeiiH

«MBaHoBo CepTudmkattay Kopbi» KLIK « MBAHOBO-CEPTU®UKAT» eHimai cepTudukaumanay 6oiibiHwa
opraHbimeH bepinreH.

MekeH-aiibl: 153032, Peceit ®epepaumsacel, MBaHoB 06abicbl, MBaHOBO K., CTaHKOCTpouTenei Keuw., 1 yit.
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Sololift2

[Maiinananyy 00rOHYa KOJZIOHMO

AtanraH »abayyHy naitganaHyy 60l0H4Ya KONLOHMO KypamablK }KaHa e3yHe 61p Heye 6eNYKUOHY KamMTbINT:
1-benyk: «MNaipanaHyy 60t0HYA KONAOHMO»

2-Benyk: «Macnopr. MNaitganaHyy }aHa MOHTaX 60OHYA KONLOHMOY» 3NEKTPOHAYK 6enyry MpyHAdOC KOMNAaHUAHBIH
CalTbIHAA XKalralwKaH. [JOKYMEHTTUH anrbiHAA KOPCOTYAreH WHUATEMEre KalpbliblHbI3.

3-Benyk: abayyHyH GUPManbIK TaKTacblHAA XKalrallKaH JanpA00 MeeHeTY Tyypanyy Maasbimar.
LLIaKeLwWwTuK XeHYHAe AeKnapauus

Sololift2 TypyHaery copryutap baxbl BUPUMAUKTUH TeXHUKaNbIK PernameHTTUH TananTapbiHa bINAnbIKTYy
TacTbikTanraH: TP T6 004/2011 «TemeH BONbTTYK XabayyHyH Kooncy3ayry )eHyHae»; TP Tb 010/2011 «Xabayy
»KaHa MalunMHanapabiH KOOMcy3ayry skeHyHae»; TP Tb 020/2011 «TexHUKanbIK KapasaTTapAblH 3N1eKTPMarHUTTUK
WarKewWwTnrn».

LLIaiiKewWwTUK cepTuduKaTbl:

Ne TC RU C-DK.A130.B.00892, 14.08.2019 . YeWMH XKapamayy.

bepunreH:

«MBAHOBO-CEPTUDUKAT» eHaypymay TacTbikTaraH YK «MBaHoBckni PoHA CepTudUKaLMM» OpraHbl MEHEH.
Japeru: 153032, Opycusa Pepepaumncel, UBaHOBO wW., CTaHKOCTpOUTENM Keu., y.1.

ARM

Sololift2

Cwhwgnpsdwb dntwply

Sju] vwppunnpuwb pwhwgnpslw dkntwplp punugus tdh pwbh dwubphg.

Uwu 1. unyi «Cwhwgnpsdwb dknluply»:

Uwu 2. hiEjunpniaght . wyb B «Gbdtwghp: Untunwddwh b

swhwgnpdiwt dkptwply nknunpjus «pniindnuy. Tugkp thuunwpnph Jhpenud ipws hnniudn].
Uwu 3. whnkmpymt wpnwgpiwh wiuwpdh Jepupbppug’ aodws wwppudnpiui yhunwlh pu:

StntYnipynititp hujwunugnpuub twuhi’

Sololift2 nhugh wnuwkpp ukpnhdhljuglus b hwdwdwjh Uwpuwghtt Uhnpjut nkthjuljut
Yuintwyupgh wwhwbgtph TP TC 004/2011 «Swdpwnpn uvwppuynpmdikph YEpupkppuyy, TP TC
010/2011«Ukpkmtiiph b vwppunpnidubph winjnwbgmpyui Yepupkpyuy» ; TP TC 020/2011
«Skuihjwljul thgngubph bEjnpudwuqihuuljut hudwnbnbhnipjub Jkpuptpyurg»:
Zuduyuinwufiubin ppui hwjwunwghp'

Ne TC RU C-DK.AM30.B.00892, gnpsnnnipjub dudykunp Uil 14.08.2019p.

Spyws k'

«PqULNYN-UGLShSPUUS» wyypulipiiph ukpunhdhljugdwt dwpdh Ynnuhg:

«PJulinynjh Ukpnh$hjugdwt hhdwnpund» UNC :

Zwugh’ 153032, Onuwunwbih Fwplinipyntt, punup Flwinyn, Unwblnunpnhntiibph thonng, nm 1:

O =10

(]2

http://net.grundfos.com/qr/i/98947463

10000108693 0816
ECM: 1190306

32



Argentina

Bombas GRUNDFOS de Argentina S.A.
Ruta Panamericana km. 37.500industin
1619 - Garin Pcia. de B.A.

Tel.: +54-3327 414 444

Fax: +54-3327 45 3190

Australia

GRUNDFOS Pumps Pty. Ltd.
P.O. Box 2040

Regency Park

South Australia 5942

Tel.: +61-8-8461-4611

Fax: +61-8-8340-0155

Austria

GRUNDFOS Pumpen Vertrieb
Ges.m.b.H.

Grundfosstrale 2

A-5082 Grodig/Salzburg

Tel.: +43-6246-883-0

Fax: +43-6246-883-30

Belgium

N.V. GRUNDFOS Bellux S.A.
Boomsesteenweg 81-83
B-2630 Aartselaar

Tel.: +32-3-870 7300

Fax: +32-3-870 7301

Bosnia and Herzegovina
GRUNDFOS Sarajevo

Zmaja od Bosne 7-7A
BiH-71000 Sarajevo

Tel.: +387 33 592 480

Fax: +387 33 590 465
www.ba.grundfos.com

E-mail: grundfos@bih.net.ba

Brazil

BOMBAS GRUNDFOS DO BRASIL
Av. Humberto de Alencar Castelo
Branco, 630

CEP 09850 - 300

Sé&o Bernardo do Campo - SP

Tel.: +55-11 4393 5533

Fax: +55-11 4343 5015

Bulgaria

Grundfos Bulgaria EOOD
Slatina District

Iztochna Tangenta street no. 100
BG - 1592 Sofia

Tel.: +359 2 49 22 200

Fax: +359 2 49 22 201

E-mail: bulgaria@grundfos.bg

Canada

GRUNDFOS Canada inc.
2941 Brighton Road
Oakville, Ontario

L6H 6C9

Tel.: +1-905 829 9533
Fax: +1-905 829 9512

China

GRUNDFOS Pumps (Shanghai) Co. Ltd.

10F The Hub, No. 33 Suhong Road
Minhang District

Shanghai 201106 PRC

Tel.: +86 21 612 252 22

Fax: +86 21 612 253 33

Colombia

GRUNDFOS Colombia S.A.S.

Km 1.5 via Siberia-Cota Conj. Potrero
Chico,

Parque Empresarial Arcos de Cota Bod.
1A

Cota, Cundinamarca
Tel.: +57(1)-2913444
Fax: +57(1)-8764586

Croatia

GRUNDFOS CROATIA d.o.o.
Buzinski prilaz 38, Buzin
HR-10010 Zagreb

Tel.: +385 1 6595 400

Fax: +385 1 6595 499
www.hr.grundfos.com

Czech Republic

GRUNDFOS Sales Czechia and Slovakia
s.r.o.

Cajkovského 21

779 00 Olomouc

Tel.: +420-585-716 111

Denmark

GRUNDFOS DK A/S

Martin Bachs Vej 3

DK-8850 Bjerringbro

Tel.: +45-87 50 50 50

Fax: +45-87 50 51 51

E-mail: info_GDK@grundfos.com
www.grundfos.com/DK

Estonia

GRUNDFOS Pumps Eesti OU
Peterburi tee 92G

11415 Tallinn

Tel.: + 372 606 1690

Fax: + 372 606 1691

Finland

OY GRUNDFOS Pumput AB
Trukkikuja 1

FI-01360 Vantaa

Tel.: +358-(0) 207 889 500

France

Pompes GRUNDFOS Distribution S.A.
Parc d’Activités de Chesnes

57, rue de Malacombe

F-38290 St. Quentin Fallavier (Lyon)
Tel.: +33-4 74 82 15 15

Fax: +33-4 74 94 10 51

Germany

GRUNDFOS GMBH

Schliiterstr. 33

40699 Erkrath

Tel.: +49-(0) 211 929 69-0

Fax: +49-(0) 211 929 69-3799
E-mail: infoservice@grundfos.de
Service in Deutschland:
kundendienst@grundfos.de

Greece

GRUNDFOS Hellas A.E.B.E.

20th km. Athinon-Markopoulou Av.
P.O. Box 71

GR-19002 Peania

Tel.: +0030-210-66 83 400

Fax: +0030-210-66 46 273

Hong Kong

GRUNDFOS Pumps (Hong Kong) Ltd.
Unit 1, Ground floor, Siu Wai industrial
Centre

29-33 Wing Hong Street & 68 King Lam
Street, Cheung Sha Wan

Kowloon

Tel.: +852-27861706 / 27861741

Fax: +852-27858664

Hungary

GRUNDFOS South East Europe Kft.
Topark u. 8

H-2045 Torokbalint

Tel.: +36-23 511 110

Fax: +36-23 511 111

India

GRUNDFOS Pumps India Private
Limited

118 Old Mahabalipuram Road
Thoraipakkam

Chennai 600 097

Tel.: +91-44 2496 6800

Indonesia

PT GRUNDFOS Pompa

Graha intirub Lt. 2 & 3

Jin. Cililitan Besar No.454. Makasar,
Jakarta Timur

ID-Jakarta 13650

Tel.: +62 21-469-51900

Fax: +62 21-460 6910 / 460 6901

Ireland

GRUNDFOS (Ireland) Ltd.
Unit A, Merrywell Business Park
Ballymount Road Lower

Dublin 12

Tel.: +353-1-4089 800

Fax: +353-1-4089 830

Italy

GRUNDFOS Pompe ltalia S.r.l.
Via Gran Sasso 4

1-20060 Truccazzano (Milano)
Tel.: +39-02-95838112

Fax: +39-02-95309290 / 95838461

Japan

GRUNDFOS Pumps K.K.
1-2-3, Shin-Miyakoda, Kita-ku
Hamamatsu

431-2103 Japan

Tel.: +81 53 428 4760

Fax: +81 53 428 5005

Kazakhstan

Grundfos Kazakhstan LLP

7' Kyz-Zhibek Str., Kok-Tobe micr.
KZ-050020 Almaty Kazakhstan
Tel.: +7 (727) 227-98-55/56

Korea

GRUNDFOS Pumps Korea Ltd.

6th Floor, Aju Building 679-5
Yeoksam-dong, Kangnam-ku, 135-916
Seoul, Korea

Tel.: +82-2-5317 600

Fax: +82-2-5633 725

Latvia

SIA GRUNDFOS Pumps Latvia
Deglava biznesa centrs
Augusta Deglava iela 60
LV-1035, Riga,

Tel.: + 371 714 9640, 7 149 641
Fax: + 371 914 9646

Companii Grundfos
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Lithuania

GRUNDFOS Pumps UAB
Smolensko g. 6

LT-03201 Vilnius

Tel.: + 370 52 395 430
Fax: + 370 52 395 431

Malaysia

GRUNDFOS Pumps Sdn. Bhd.
7 Jalan Peguam U1/25
Glenmarie industrial Park
40150 Shah Alam, Selangor
Tel.: +60-3-5569 2922

Fax: +60-3-5569 2866

Mexico

Bombas GRUNDFOS de México
S.A.deC.V.

Boulevard TLC No. 15

Parque industrial Stiva Aeropuerto
Apodaca, N.L. 66600

Tel.: +52-81-8144 4000

Fax: +52-81-8144 4010

Netherlands

GRUNDFOS Netherlands
Veluwezoom 35

1326 AE Almere

Postbus 22015

1302 CA ALMERE

Tel.: +31-88-478 6336

Fax: +31-88-478 6332

E-mail: info_gnl@grundfos.com

New Zealand

GRUNDFOS Pumps NZ Ltd.
17 Beatrice Tinsley Crescent
North Harbour Industrial Estate
Albany, Auckland

Tel.: +64-9-415 3240

Fax: +64-9-415 3250

Norway

GRUNDFOS Pumper A/S
Stremsveien 344
Postboks 235, Leirdal
N-1011 Oslo

Tel.: +47-22 90 47 00
Fax: +47-22 32 21 50

Poland

GRUNDFOS Pompy Sp. z 0.0.
ul. Klonowa 23

Baranowo k. Poznania
PL-62-081 Przezmierowo
Tel.: (+48-61) 650 13 00

Fax: (+48-61) 650 13 50

Portugal

Bombas GRUNDFOS Portugal, S.A.
Rua Calvet de Magalhaes, 241
Apartado 1079

P-2770-153 Pago de Arcos

Tel.: +351-21-440 76 00

Fax: +351-21-440 76 90

Romania

GRUNDFOS Pompe Romania SRL
S-PARK BUSINESS CENTER, Cladirea
A2, etaj 2

Str. Tipografilor, Nr. 11-15, Sector 1, Cod
013714

Bucuresti, Romania

Tel.: 004 021 2004 100

E-mail: romania@grundfos.ro

Serbia

Grundfos Srbija d.o.o.
Omladinskih brigada 90b
11070 Novi Beograd
Tel.: +381 11 2258 740
Fax: +381 11 2281 769
www.rs.grundfos.com

Singapore

GRUNDFOS (Singapore) Pte. Ltd.
25 Jalan Tukang

Singapore 619264

Tel.: +65-6681 9688

Faxax: +65-6681 9689

Slovakia

GRUNDFOS s.r.0.

Prievozska 4D 821 09 BRATISLAVA
Tel.: +421 2 5020 1426
sk.grundfos.com

Slovenia

GRUNDFOS LJUBLJANA, d.o.o.
Leskoskova 9e, 1122 Ljubljana
Tel.: +386 (0) 1 568 06 10

Fax: +386 (0)1 568 06 19

E-mail: tehnika-si@grundfos.com

South Africa

GRUNDFOS (PTY) LTD

16 Lascelles Drive, Meadowbrook Estate
1609 Germiston, Johannesburg

Tel.: (+27) 10 248 6000

Fax: (+27) 10 248 6002

E-mail: Igradidge@grundfos.com

Spain

Bombas GRUNDFOS Espafia S.A.
Camino de la Fuentecilla, s/n
E-28110 Algete (Madrid)

Tel.: +34-91-848 8800

Fax: +34-91-628 0465

Sweden

GRUNDFOS AB

Box 333 (Lunnagardsgatan 6)
431 24 MéIndal

Tel.: +46 31 332 23 000

Fax: +46 31 331 94 60

Switzerland
GRUNDFOS Pumpen AG
Bruggacherstrasse 10
CH-8117 Fallanden/ZH
Tel.: +41-44-806 8111
Fax: +41-44-806 8115

Taiwan

GRUNDFOS Pumps (Taiwan) Ltd.
7 Floor, 219 Min-Chuan Road
Taichung, Taiwan, R.O.C.

Tel.: +886-4-2305 0868

Fax: +886-4-2305 0878

Thailand

GRUNDFOS (Thailand) Ltd.

92 Chaloem Phrakiat Rama 9 Road
Dokmai, Pravej, Bangkok 10250
Tel.: +66-2-725 8999

Fax: +66-2-725 8998

Turkey

GRUNDFOS POMPA San. ve Tic. Ltd.
Sti.

Gebze Organize Sanayi Bolgesi

Ihsan dede Caddesi

2. yol 200. Sokak No. 204

41490 Gebze/ Kocaeli

Tel.: +90 - 262-679 7979

Fax: +90 - 262-679 7905

E-mail: satis@grundfos.com

Ukraine

TOB "TPYHA®OC YKPAIHA"
BisHec LieHTp €Bpona
CTtonuuHe wwoce, 103

™. Kuis, 03131, YkpaiHa

Tel.: (+38 044) 237 04 00

Fax: (+38 044) 237 04 01
E-mail: ukraine@grundfos.com

United Arab Emirates
GRUNDFOS Gulf Distribution
P.O. Box 16768

Jebel Ali Free Zone, Dubai
Tel.: +971 4 8815 166

Fax: +971 4 8815 136

United Kingdom
GRUNDFOS Pumps Ltd.
Grovebury Road

Leighton Buzzard/Beds. LU7 4TL
Tel.: +44-1525-850000

Fax: +44-1525-850011

U.S.A.

Global Headquarters for WU
856 Koomey Road
Brookshire, Texas 77423 USA
Phone: +1-630-236-5500

Uzbekistan

Grundfos Tashkent, Uzbekistan

The Representative Office of Grundfos
Kazakhstan in Uzbekistan

38a, Oybek street, Tashkent

Tel.: (+998) 71 150 3290 / 71 150 3291
Fax: (+998) 71 150 3292
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